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CHAPTER 2
AL-BAQARAH
(286 VERSES)
PART TWO - VERSES 62 - 132

a3l el 3l A aly

VERSE 62
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[2:62] Surely those who believe, and those who are Jews, and the Christians,
and the Sabeans, whoever believes in Allah and the Last Day and does
righteous deeds, their Recompense is with their Lord, and there would be no
fear for them, nor shall they be grieving
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Allah®" Said: [2:62] Surely those who believe In Allah®" and what He**" has
Made obligatory on him to have faith in the Wilayah of Ali Bin Abu Talib®*"* and
goodly from his®"® Progeny®***"* and those who are Jews meaning the Jews and
the Christians those that claim to be the helpers in the Religion of Allah®" and the
Sabeans Who claim to be on the path of Religion of Allah®", and they are false in
this claim of theirs whoever believes in Allah from these infidels who become free
from their disbelief, and those who will remain on their belief, from among these
Believers, in the future lives of theirs, and are sincere in their oath and covenant that
was taken from them of Muhammad®®"" and Ali**"*® and their Purified Caliphs®"* and
does righteous deeds and does good deeds from these Believers their
Recompense their rewards is with their Lord in the Hereafter and there would be
no fear for them over there, there will be no fear from the mischief makers nor shall
they be grieving grief from the adversaries, because they did not act in opposition
to Allah®" and therefore they will have no fear or grief about those.*

VERSE 63
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[2:63] And when We Took a Covenant from you and Raised the Toor
(mountain) above you: Take hold of what We have Given you with firmness
and remember what is in it, perhaps you may fear
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Imam Hassan Al-Askari®®"® said: 'Allah®" Mighty and Majestic Said to them,
Reminded them [2:63] And when We Took a Covenant from you and taken oaths
from them that you will believe whatever is in the Torah, and what was in the
Criterion that was Given to Musa® along with the Book especially the remembrance
of Muhammad®*"" and Ali**"*® and the goodly from among their®*"® Progeny®*"®, for
they®"® are the Masters of the creation, and are firmly on the truth, and the
Covenant was taken from you that you will accept them®"*, and transfer this in your
generations until the end of times in this world, that they will believe in
Muhammad®**"" the Prophet of Allah®", and submit to him**"" in whatever orders
he**" may issue to you in the matter of Ali***® the Guardian from Allah®" and the
news he**"" gives about him®*"* to you about the Caliphs®"*® after him®**"* who are
firmly on the Truth of Allah®". But, they did not agree to this and became arrogant
over it. and Raised the Toor (mountain) above you The mountain of Toor, which
the Angel Jibraeel®"* cut off from 'The mountain of Palestine' and cut off a piece of it
which was one Farsakh by one Farsakh in size, cut it and took it and lifted it over
their heads.
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Musa® said to them: 'Either you accept what 1°*** have ordered you to do or else this
mountain will be made to fall over you.' They accepted it reluctantly except for those
who were kept away from the enmity by Allah®", they accepted it willingly and by
choice. Then, those who had accepted it went into prostration and placed their
cheeks on the ground, and most of them did not do this in submission to Allah®",
but wanted to see whether the mountain will fall over them or not, but the others
prostrated in obedience and by choice'.

AMPBYM/H a abfFpYtTw n4ydtTmb nYAK Fxbart Yyl
AKPFT? MPpYK FBDb A DbBbHKM

Then Imam Hassan Al-Askari®*"*® said: ‘Rasool-Allah®**"" said: 'Praise Allah®", group
of our®"® Shias, for the inclination that He**" has Given you, that you do not place
your cheeks on the ground during prostration like the disbelievers from the Children
of Israel, but you do it like the good ones from among them'.
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Allah the Almighty Said: Take hold of what We have Given you with firmness
from these orders and the prohibitions, and this glorious Order of the remembrance
of Muhammad®*"" and Ali®*"* and their®*"® goodly Progeny®*"°. and remember what
is in it in what has been Given to you. Call to mind the great rewards that have been
allocated for holding on to this firmly, and the harsh punishments that have been
allocated for its abandonment perhaps you may fear so that you may remain safe
from these punishments and become deserving of those great Rewards'.?
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‘| asked Abu Abdullah®™"* from the Words of the Mighty and Majestic [2:63] Take
hold of what We have Given you with firmness — strength in the bodies or
strength in the heart?’ He®"* said: ‘In both of these together’.®
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®"* regarding the Words of Allah®" Mighty
and Majestic [2:63] Take hold of what We have Given you with firmness, said:
‘The Prostrations, and placed the two hands upon the two knees in the Salat, whilst
you are bowing’.*

VERSE 64
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[2:64] Then you turned back after that; so were it not for the Grace of Allah and
His Mercy upon you, you would have been among the losers

MYAT) . Wyt dK FmpYkwmK FYe?3 _ FYTMIOFM _ 7Yy a
2FKbF D WYCTAIIOF mMYcslO akpfrYAdxwm _ BIYMb4 a
b OFDb FTXPpKWFM _ abp¥Yb? abt dK d9p BT b L
FUXpOAXYM _ wy4YIMbAK abf YxAnswY pbkvblOma b Y |9
wya3T AKOF wy4TpMKF nWYxe O6pYysT a4y

. FAb2hyKe A2 . Wp3 dF F

-asws

2 Tafseer Irrlam Hassan Al Askari —-S134
%167: NCFpl IOF bAK

* 5 44/ 51:c| pHEPHH

6 out of 95



Tafseer Hub-e-Ali**"* www.hubeali.com

Allah®" Mighty and Majestic Said to them: [2:64] Then you turned back Meaning -
your ancestors turned back after that after being firmly on it and being faithful to the
oaths taken from them so were it not for the Grace of Allah and His Mercy upon
you Meaning - upon your ancestors, for having given them the time to repent, and
express regret over their mistakes you would have been among the losers
become disadvantaged by incurring loss in the Hereafter as well as in this world. As
for the Hereafter, you would have wasted it due to your disbelief, and as for the
world, you would not have been the recipients of the bounties, and what would have
remained with you would be regretting over yourselves and the aspirations which
would have been cut off. But, you were Given time to repent and turn back, meaning
your ancestors, some of whom repented and turned back and became good, and the
good children that came out from their progeny, which would do good deeds in this
world, by Allah®", in their lives, and be honoured in the Hereafter for their obedience
to Allah®" by been given high ranks.
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Imam Hassan Bin Ali Al-Askari®®"® said: 'If from among them, they would have
supplicated to Allah®*" by Muhammad®®" and his**"' Progeny®"* with true
intentions of theirs and the correct beliefs in their hearts, and without raising
objections or opposition, after having witnessed these convincing miracles, then
Allah®" would have Granted it to them by His®*" Generosity and Prestige. But, they
fell short of it, and they gave preference to their desires over us®*"* and became
involved in their personal pleasures'.”

VERSES 65 & 66
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[2:65] And you have known those among you who exceeded the limits of the
Sabbath, so We Said to them: Become apes, despised [2:66] So We Made them
to be an example to those who were in front of them and those who followed
them in posterity, and as an Advice to those fear
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Then Allah®" Mighty and Majestic Said [2:65] And you have known those among
you who exceeded the limits of the Sabbath When they fished for the fish in it so
We Said to them: Become apes, despised excluded from all good [2:66] So We
Made them meaning — made these transformed ones, by the curses on them to be
an example a punishment that came to them to those who were in front of them
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those apes who were present there and their sins which brought upon them what
they deserved of the punishment and those who followed them in posterity the

people who saw them after they had turned into apes to stay away from those deeds
of theirs that they saw which incurred them this punishment of theirs and as an
Advice to those fear so that they learn a lesson from this and preach to the people
to stay away from these actions.

e YHKF pFTAYHF aAK UYFT2I2xYMP Db dap/POF. gedTdKp
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Imam Ali Bin Al Husayn®"* said: 'These were people who used to live by the sea
shore. Allah®**" and His®*" Prophet*"* had forbidden them to catch fish on the day of
Saturday. They found for themselves a trick to permit them by it which Allah®" had
Forbidden. They dug up some grooves which led to ditches so that the fish would
swim across into it but would get trapped in the ditches and would not be able to
swim back into the sea.

WT Yl K dYxfF b FYUYBAT . aFppMNIOFM KFTCcKF ¢cT 9Y9dHc m
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The fish used to swim into these grooves on the day of Saturday, being in the safety
of Allah®" to them, and end up in those ditches that had been dug up. When the
evening would come and they wanted to swim back into the sea, the could not do it,
and they would become trapped overnight in those ditches until Sunday, and were in
a position that they could easily be caught by hand without the use of nets, which
had been prohibited for them.
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They used to take them on Sunday and used to say: 'We did not catch them on

Saturday, but we caught them on Sunday. And they lied, these enemies of Allah®*",

but they had caught them by the ditches which they had dug up on the day of
Saturday until they had amassed a lot of wealth by this, and had lots of women and
other luxuries and their hands became free (from poverty).
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They used to live in the city of Naifa with a population of eighty thousand, seventy
thousand of whom were involved in this activity, but the rest of them refrained from it,
as Allah #" has Explained in the Verse [7:163] And ask them about the town
which stood by the sea. And a group of them preached to them and warned them
to fear Allah®" lest they become engulfed in harsh punishments. They replied to
them [7:164] Why do you preach a people whom Allah will Destroy due to their
sins which we want to uproot or Punish with a severe Punishment?.
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The preachers said to the violators: They said: To be free from blame before your
Lord These words of ours that we are forbidding you with, is because we want to be
free from blame in front of our Lord®", for He*" has told us to enjoin good and
forbid evil, and we are forbidding you to do evil so that our Lord®" will Know that we
abhor your activities'. and that they may fear and we preach them so that they may
listen to our preaching and observe piety and fear the repercussions of their actions.
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Allah®" Mighty and Majestic Says: [2:65] so We Said to them: When they strayed
away and became arrogant and did not accept the preaching Become apes,
despised banished from all good.
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Imam Ali Bin Al Husayn®"® said: 'When the preachers, who were more than ten

thousand in number, saw that the violators who were seventy thousand, are not
listening to their preaching, they decided not to bother with them anymore and
moved out to another town nearby and said: 'We do not want to be included in the
Punishment of Allah®" when it descends upon this town.'
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They left at night, and Allah®" Converted all of those in the township into apes —
despised — and the door of the town remained closed so that nobody entered into it
and no one could get out of it. The people of the other towns came to hear about it,
they climbed over the wall of the town and saw that all the men and women had
become like monkeys, and they recognized some of them that they saw to be their
near ones and they asked some of them: 'Are you that person?' Tears rolled out of
their cheeks, and they nodded with their heads to indicate yes or no.
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After three days had passed, then Allah®" Sent rain and wind over them which
swept them away into the sea and not one of the apes remained after three days.
And when you see these faces (of apes today) they are their likeness, and they are
neither those ones nor are they from their progenies.®
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VERSE 67

[2:67] And when Musa said to his people: Surely Allah Commands you that
you should sacrifice a cow; they said: Are you taking us to be a laughing
stock? He said: | seek Refuge with Allah from being one of the ignorant ones
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Imam Hassan Al-Askari®*"*® said: 'Allah®" Mighty and Majestic Said to the Jews of
Medina: 'Remember "[2:67] And when Musa said to his people: Surely Allah
Commands you that you should sacrifice a cow And take a part of it and strike
the body of this killed person among you, and he will stand up alive by the
Permission of Allah the Almighty, and inform you about his murderer'. And that was
when they had delivered the body of the slain person among them, and Musa®® had
forced the people of the tribe, by the Command of Allah®", that fifty of their strong
men from the Children of Israel, who extol the virtues of Muhammad®*"" and his®*""
Progeny®"*® as the best of all, should swear that they did not kill him, and that they
do not know who has done it, so they should pay the penalty of blood-money to the
family of the killed person, or if they do not swear, and if they do not reveal the
identity of the killer, then they should be held captive, until such time as they either
swear, or accept the killing or testify to the Killer.
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They said: 'O Prophet of Allah®"! Will our wealth not save us from this swear nor will
our swearing save us from our wealth?" Musa® said: 'This is the Command of
Allah®", The reason for this is that there was a very beautiful woman who was well
known for her virtues, and her lineage was honourable and used to be veiled, and a
lot of men wanted to marry her, and she had three cousins, and she agreed to marry
one of them who were the most virtuous. This led to the other two brothers to envy
him, and so one day they invited him to a meal, and then killed him and dumped his
body in the area of a well known clan of the Children of Israel in the middle of the
night. When it was morning, they saw the body over there and understood his
condition that he was murdered. The two cousins, who had killed him, tore their
clothes, placed dust on their faces and came over to demand compensation for him.
Musa® questioned the clan, but they denied that they had killed him or that they
knew the identity of the killer.
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Musa® said: 'The Command of Allah®" regarding this deed has been narrated to
you and you are aware of it, so act accordingly’. They said: 'O Musa®®! Where is the
advantage in swearing when we have to pay such a heavy penalty? And what is the
advantage in paying this penalty when we have to swear that we did not do it?'
Musa®® said: 'All the advantages are that you will be obeying Allah®*" and accepting
His**" Command, and not to do that which is forbidden to you.
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They said: 'O Prophet of Allah®"! This is a heavy penalty and we are not the felons,
and the swearing is difficult and it is not right for it to be on our necks. Can't Allah®"
Make it known to us who the killer is and we can punish him accordingly. Supplicate
to your®™"® Lord®" that deserving punishment should descend on this killer and
His*" Command would be a lesson for the people of understanding'.

KpbKY M _abc fB pTO WT4aK cto ET T
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Musa® said: 'Allah the Almighty has Commanded me®"* in such a manner, It is not
appropriate for me to issue an order different to this, nor to raise any objection to
Him®" in this Command. Do you not see how He®" Prohibited the fishing on
Saturdays, and Prohibited the meat of the camel, and so it is not appropriate for us
to act differently to what we have been Commanded to do, but it is for us to submit to
Him®*" in His®**" Command, but in fact we are Obligated to act according to the
Command and consider all of His**" Orders to be Obligatory upon us, similarly.
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Allah®" Revealed to him®*"*: 'O Musa®! Accept their request and ask me®" to
Reveal the identity of the killer so that the others would be safe from accusations and
the penalty. 1°*" Intend to Answer this request of theirs, and to Allocate sustenance
to the man who is the best of your community, and his religion is to send salutations
on Muhammad®*™" and his**"™ goodly Progeny®*"® and to give preference to
Muhammd®*™" and Ali***® after him*®*" over all the rest of the people. I*" Want to
enrich him in this world by this Command, by giving him some rewards for his
reverence to Muhammad®®*" and his**""' Progeny®"*'.

- Wp4?2 FmMc?IMb Y abpBYT aA4Y WOM ablO a1t I37 il
.cBbc pkfr4d FmMBCHKFM ; wWwHYHBBIKOF oK FmMYD 1

11 out of 95



Tafseer Hub-e-Ali**"* www.hubeali.com

Musa® said: 'O Lord, Tell me®"* who killed him!" Allah®" Revealed to him*"*: 'Say
to the Children of Israel! Allah®" will Reveal the identity of the killer provided you
slaughter a cow in sacrifice and strike a piece of it on the body of the slain person,
and the Lord of the Worlds will Make him alive again, otherwise act upon the
previous Command'.
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That is what Allah®" Tells us [2:67] And when Musa said to his people meaning,
Orders all of you Surely Allah Commands you that you should sacrifice a cow if
you want to identify the killer, then strike the slain person's body with a piece of it,
and he will become alive and inform about his killer Are you taking us O Musa®! to
be a laughing stock? mocking us? You®"s are telling us that Allah®¥ has
Commanded us to slaughter a cow, and we should take a piece of the dead and
strike the body of the dead with it, and that one of the dead will become alive when it
comes into contact with the other dead. How is this possible? He said: | seek
Refuge with Allah from being one of the ignorant ones that I1°*"® should associate
to Allah®" that which He**" has not Said, and |***® am not of the ignorant that |
should raise objections to the Command of Allah®" by my®**"* analogy over what |
have witnessed, and reject the Words of Allah the Mighty and Majestic and His®"
Order".
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Then Musa® said: 'Is not the sperm of a male dead and so is the fluid of the female,
these two dead things meet, Allah®®" Produces from these two dead things a live
person? Or is not your agriculture which you see that your earth and the seed that
you plant are dead, then AIIahaZWJ Brings out from these two good things and these
are the trees which are alive?’

VERSES 68 - 71
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[2:68] They said: Call on your Lord for our sake to make it plain to us what it is.
Musa said: He says, Surely, it is a cow neither advanced in age nor too young,
of middle age between that (and this); therefore do what you are Commanded
for
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[2:69] They said: Call on your Lord for our sake to make it plain to us what its
colour is. Musa said: He says, Surely it is a yellow cow; its colour is yellow,
giving delight to the beholders [2:70] They said: Call upon your Lord for our
sake to make it plain to us what it is, for surely to us the cows are all alike, and
if Allah so Desires it, we shall surely be guided aright

Ly Uh R8¢ ally i (91 1508 g A ¥ Al a5 Q¥ 5 U615 Y 5580 0 Jsip Ad)
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[2:71] Musa said: He Says, Surely it is a cow not made submissive that it
should plough the land, nor does it irrigate the farm; sound, without a blemish
in it. They said: Now you have brought the Truth; so they sacrificed it, though
they almost did not do it
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When Musa®® had made them speechless they said to him®*"*: 'O Musa® [2:68] Call
on your Lord for our sake to make it plain to us what it is meaning, describe the
qualities to them. Musa® supplicated to his®"® Lord®" the Mighty and Majestic
Musa said: He says, Surely it is a cow neither advanced in age (and this) big
nor too young, small, of middle age medium between that in between the two
ages therefore do what you are Commanded for what you have been Ordered to
do.
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[2:69] They said: Call on your Lord for our sake to make it plain to us what its
colour is. Musa said: — after the question and Answer from Allah®" He says,
Surely it is a yellow cow; beautiful yellow, without any blemish, inclining to pale
and not towards dark black its colour is yellow,that is brightness giving delight to
the beholders Giving joy with its beauty and its youth.
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[2:70] They said: Call upon your Lord for our sake to make it plain to us what it
is, for surely to us the cows are all alike, and if Allah so Desires it, we shall
surely be guided aright what are her qualities? Tell us more about her qualities
[2:71] Musa said: He Says, Surely it is a cow not made submissive that it
should plough the land, has not been used to work for ploughing nor does it
irrigate the farm; Nor has she been made to carry the buckets to water the crops
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and is exempted from all those works sound, without any defects at all, physical
defects without a blemish in it is not of a different colour over her original one.®
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Abu Abdullah®"* having said: ‘The one who wears yellow slippers (shoes), would not
cease to be happy until they are worn out, just as Allah®" has Said [2:69] its colour
is yellow, giving delight to the beholders’. And he®**"* said: ‘The one who wears
yellow slippers (shoes), they would not get worn out until he benefits (from)
knowledge or wealth’.®

VERSES 72 & 73
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[2:72] And when you killed a man, then you disagreed with respect to that, and
Allah was to Bring forth that which you were concealing [2:73] So We Said:
Strike the (dead body) with part of the (Sacrificed cow), thus Allah Brings the
dead to life, and He Shows you His Signs so that you may understand
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And similarly Allah the Almighty Said: [2:72] And when you killed a man, then you
disagreed with respect to that, They differed in this and some tried to shift the
blame onto the others and push the guilt away from himself and Allah was to Bring
forth make apparent that which you were concealing that was the information on
the killer, and what you were hiding in their intentions to falsify Musa® in what was
ordered to them to the extent to what his®**"* Lord®*" did not Answer to him®"*'
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[2:73] So We Said: Strike the (dead body) with part of the (Sacrificed cow), thus
Allah Brings the dead to life in this world and in the Hereafter like when the dead
meet the dead. As for this world, the man meets the woman and Allah®" Brings to
life that which is in his back and her womb. As for the Hereafter, in the period in
between the blowing of the two Trumpets, after the blowing of the first Trumpet,
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Allah®" will Make Descend from other than the sky of the world, from the swollen

sea which Allah®" has Mentioned [52:6] And the swollen sea semen like the
semen of men, which will rain over the earth and the semen will meet the dead
particles. Make them grow and will then come out of the earth alive'.
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Then Allah®" Mighty and Majestic Said and He Shows you His Signs All the Signs
in these proofs for His®" Unity, and the Prophet-hood of Musa® being His®"
Prophet, and the preference of Muhammad®**"" over the creation being the Chief of
all people and His*" servant, and the proofs of his*®"" preference and the
preference of his**"" goodly Progeny®"* over all the creation altogether so that you
may understand Ponder and think that the One Who Displayed all these Miracles
will not Order the creation without there being Wisdom in it, and did not Place
Muhammad®**" and his**"" Progeny®** in charge except that they®*"* are superior
to the people of intellect'.*°

VERSE 74
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[2:74] Then your hearts hardened after that, so that they were like rocks, or
worse in hardness; and surely there are some rocks from which streams burst
forth, and surely there are some of them which split asunder so water comes
out from them, and surely there are some of them which fall down from fear of
Allah, and Allah is not at all heedless of what you are doing
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Imam Hassan Al-Askari®*"® said: 'Allah Mighty and Majestic Says [2:74] Then your
hearts hardened after that blind and dried up and withered away from good and
Mercy, your hearts, O group of Jews after that after having been shown convincing
signs in the time of Musa®, and from the Signs and Miracles which you witnessed
from Muhammad®®"" so that they were like rocks completely dry with no moisture
on it and nothing comes out of it which is of any benefit; meaning, neither do you

fulfill the Right of Allah®*", and nor do you do you give charity in your lives from your
wealth, nor do you enjoin the doing of good and honour anyone, nor help the weak,
nor help your near ones in their lives, nor do you do any humanitarian deeds'.
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or worse in hardness These are as hard as stones or worse in hardness these
have been Placed in front of the listeners and is not a proof for them, just like a
persons says, '| have eaten bread or meat'. He does not mean by this that he did not
know what he ate, but he means by this to place this in front of the listeners until they
do not know what he has eaten, and he knows what he has eaten. And this is not the
meaning of or worse in hardness but it conveys a mistake and He**" the Almighty
is Higher than this that He®*" should Make a mistake in Informing, and then Corrects
His®™" Own Mistake. This is because He®" is such a Knower that He®" Knows
what has happened, and what will happen, and what will not happen, or why it did
happen, and the correction of mistakes is for the creatures who are deficient'.

cT (WpFtTclOF b ¢cnT) :bfFld “"xb _ cXfFXKF?I bmMbF

b :bmMU4T aA4Y bXB FMkm _ pl Y3 dBT KXY FHINK YF 11 3BV bf

WmBL plY an’33mAld Y cxXfFXKOF ¢cT A4T739M™m

Wmrp BYKF ¢T cnT pY (pFE MmiOFHl Hhin s BOMM Y B 7b KGvs HO
.ap6 cxIJK SFTNHOFM pT>3KF?2 ot TT pF NnXbH

And He®*" does not Mean by this, as well, that these are like stones or harder,
meaning more hard, for the first would be falsified by the second statement, because
He®*" Said so that they were like rocks in hardness, meaning, neither harder nor
softer, and then Said after that or worse in hardness and Referred to the first
Statement. This is like when someone says, 'There does not come out of your hearts
good, not little and not more'. This is how Allah®" Mighty and Majestic Said or
worse in hardness between this second Statement and their hearts, their hearts
were harder than the stones or worse in hardness and Said and surely there are
some rocks from which streams burst forth meaning, from these hearts of yours
goodness does not come out of it, O Jews, and from the stones springs burst out is
which is goodness for the Children of Adam®"*',
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and surely there are some of them which split asunder so water comes out
from them Water comes out of them in drips, apart from those springs which come
out of other rocks, and from their hearts, neither does good come out abundantly nor
does a little good come out of them. Then Allah®" Says and surely there are some
of them some of the rocks which fall down from fear of Allah when Allah®"'s
Name or the names of His*" friends — Muhammad®®"", and Ali**"*, and Fatima®"*
and Al Hassan®"* and Al-Husayn®"* and the goodly from their**"® Progeny®"* are
recited on them, but, nothing from this goodness is to be found in their hearts and

Allah is not at all heedless of what you are doing but is Aware of this, and will
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Reward you accordingly for He®* is Just towards you and is not Unjust towards you
by being Harsh in your Accounting and hurt you by Punishment'.*

VERSES 75 - 77
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[2:75] Do you then hope that they would believe in you, and a party from
among them indeed used to listen to the Speech of Allah, then altered it after
having understood it, and they are knowing (of this)
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[2:76] And when they meet those who believe they say: We believe, and when
they are alone one with another they say: Do you talk to them of what Allah
has Disclosed to you that they may contend with you by this before your
Lord? Do you not then understand? [2:77] Do they not know that Allah Knows
what they keep secret and what they make known?
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The Mighty and Majestic Said: 'O Muhammad®*"*! [2:75] Do you then hope You®*""
and your®®™ companions from Ali®*"® and his®**"* goodly Progeny®*** that they
would believe in you these Jews who were bedazzled by the Proofs of Allah®" and
the Signs of Allah®" and His®*" clear Evidence, that they will believe in yous®" and
will bear your®®"" testimony in their hearts, and will relate to their friends from among
the Satans, the honourable condition of yours®*""?
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and a party from among them meaning, some from these Jews from the Children
of Israel indeed used to listen to the Speech of Allah originally on the mount of
Toor of Sinai, His®" Orders and Prohibitions then altered it after listening they
would relate to the Children of Israel in its altered state after having understood it
realising that what they are saying to them is false and they are knowing (of this)
that what they are saying is false. And so when they accompanied Musa® to the
mountain, they heard the Speech of Allah®", and they were aware of His®*" Orders
and His®" Prohibitions, then returned and related it to the rest of the people, they
found it to be abhorrent, but the believers from among them remained steadfast on
their beliefs and sincere in their intentions.
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As for the ancestors of these Jews who were hypocritical to Rasool-Allah®" in this
matter, said to the Children of Israel: 'Allah®" has Said to you this, and Ordered to
us what we are telling you and Prohibited us, and so obey that which you do no find
it to be abhorrent from these Orders, but if you do find it to be so then do not do it,
and if you find any of the Prohibitions to be difficult for you then it does not matter if
you indulge in these. They knew this, but what they are saying, is false.
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Then Allah®" Displayed, to the other hypocrites, their ignorance. Allah the Almighty
Said: [2:76] And when they meet those who believe they say When they used to
meet Salman® and Migdad® and Abu Dharr®® and Ammar® they used to say, 'We
believe as you believe. We have belief on the Prophet-hood of Muhammad®*"*" and
we accept with our faith in the Imamate of his**"" brother Ali Bin Abu Talib®*"*, and
that this brother®"* of his®*"" is the Guide, and his**"" successor — our friend — and
his*®"" Caliph on his®®*" community and the fulfiller of his***" promises, and the one
who frees him**"" from responsibilities, and the bearer of the burden of his®""
policies, and the representative of the people such that opposition to him*"* will
result in Harshness from the Beneficent*" being obligatory upon them and in
obedience to whom®"® will obligate Pleasure of the Beneficent®®; and his*®"
Caliphs after him®*"" are the brilliant stars and reflective moons and bright and
brilliant suns, and the friends of his®"* are the friends of Allah®*" and the enemies of
his®"* are the enemies of Allah®""
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When some those Jews used to meet some of them used to say: 'What have you
done? You are informing your people Do you talk to them of what Allah has
Disclosed to you from the evidence on the truthfulness of the Prophet-hood of
Muhammad®**"" and the Imamate of his**"" brother Ali®**® that they may contend
with you by this before your Lord? That you knew about this and had witnessed it
and still did not believe in him**"" and refused to obey him**""?' They thought in their
ignorance that if they do not disclose to their people these Signs (parchments in their
sleeves) then there will be no proof over them for it.
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Then Allah®" Mighty and Majestic Said Do you not then understand? What you
have been informed about that Allah®" Disclosed to you the evidence of the
Prophet-hood of Muhammad®*"" is proof over you with your Lord®*"? Allah®" the
Almighty Said [2:77] Do they not know Meaning, what they are saying to their
brethren that Allah Knows what they keep secret the enmity towards
Muhammad®®"" and what is in their minds when they apparently express their belief
in him*" and the possibility of being a lesson for his®®"" companions and what
they make known? The expression of their apparent belief, so that they may come
to know their secrets and adversely affect them by these. And when Allah®"
Disclosed this to Muhammad®®™" all their affairs and Told him*®"" that Allah®*" will
Make His®" Order reach to its completion, and their hypocrisy will not adversely
affect him the least.*
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‘It has been reported from Abu Ja'far Al-Baqir®"® having said: ‘There was a group of
Jews who were neither from the obstinate collaborators. Whenever they used to
meet the Muslims, they would discuss with them what was in the Torah from the
description of Muhammad®*"". So their elders forbid them from that, and said, ‘Do
not bring out to them what is in the Torah from the description of Muhammad®**"", for
they would argue against you by in the Presence of their Lord®**"”. So the Verse was
Revealed’.*®

VERSE 78
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[2:78] And there are among them illiterates who are not knowing the Book
except for hearsay, and they do but conjecture
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The Holy Imam Hassan Al-Askari®®"® said: 'Then Allah the Almighty Said "O
Muhammad®>*""! And among these Jews are [2:78] illiterates who do not know how
to read or write just like an 'Ummi’, which is actually associated with 'Umm’, that is as
if one has just been born and he does not know how to read or write who are not
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knowing the Book the one which has come down from the sky and what it falsifies
and cannot differentiate between the two except for hearsay meaning, unless
someone reads it for him and says to him that this is the Book of Allah®" and His®*"
Word, he does not know whether that which is being read to him is opposite to what
is in the Book or not and they do but conjecture meaning, what these chiefs are
saying to him in falsification of Muhammad®"" in his®®"" Prophet-hood, and the
Imamate of Ali**"® the Imam of his®***" Progeny®*"*, and they are emulating the chiefs

(doing Tagleed of) although it is forbidden to them to be in their Tagleed.
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The Holy Imam Hassan Al-Askari®*"* said: ' A person said to Al-Sadig®"®: 'These
general people from among the Jews did not know the Book until such time as it is
read out to them from their Priests and they do not have any way other than this,
what is the reason for their condemnation of being in Tagleed and accepting (fatwa)
of their Priests? Are these generality of Jews not as our people who also do Tagleed
of their Priests? For if it is not permissible for them to accept what they get from their

Priests, then it is not permissible for us to accept what we get from our priests.
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Imam Hassan Al-Askari said: 'In between our people and our priests, and their
people and their priests, there is a difference as well as a similarity. For what is
similar_between the two, Allah®*" has also condemned the Muslims for emulating
their priests just like their people having been condemned, whether there is a
difference between them or not.
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He said: 'Explain this to me O son®"* of Rasool-Allah®®""'. Imam®"* said: 'The
generality of the Jews used to be aware that their Priests normally used to lie to
them, and eat that which is unlawful and take bribes and amend the Orders of
obligations by someone's intercession or as a favour to someone. They knew them
that they used to be extremely prejudicial against their enemies, and the one that
they were prejudicial against, they would disgrace him and deprive him of his rights,
and the one they used to be prejudicial for, they would give him wealth that he did
not deserve from the wealth of others who they were prejudicial against, and were
unjust and oppressive to him.
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They knew them that they used to be unlawful in their deeds, and they also knew in
their hearts that their deeds are mischievous, and there is no Permission for it to be
true with Allah®", and they did not accept the intermediacy of the Prophet®""
between people and Allah®", and that is why they were condemned by Allah®*"
when they did Tagleed even being aware of the (corruption) of their scholars as well
as that they were not permitted to take news (decrees/fatwa) from them, nor were
they allowed to verify their speech about one®®"" whom they had not seen, and it
was obligatory for them to see for themselves in the affair of the Messenger of
Allah®®"™ whether the evidence was clear or deficient, whether it was apparent or not
clear to them.
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And it is the same for the people when they are aware that their Jurists are indulging
in open mischief, and are extremely prejudicial and scramble for this world and its
prohibition, and destroy those whom they are prejudicial against although he was
deserving to be corrected by good advice; and the one they are prejudicial to, they
treat him with goodness and favours although he is deserving to be disgraced and
punished. Whoever from the people were to do Tagleed of these kind of Jurists are
like those Jews who have been condemned by Allah " for doing Tagleed of their
mischievous Jurists.
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But whoever from the Jurists who control his self, protects his religion, opposes his
desires, is obedient to the order of his Master®"* then the people should consult him
(for obtaining traditions of Masomeen®"*) And this is not but for some of the Fugaha
of the Shias and not all of them (Fugaha are those who narrate traditions of
Mosomeen®"*'%). And those of them, who indulge in ugly deeds and immorality like
the mischievous Jurists of the Muslims, do not accept anything from him, nor give
him any reverence. There are many of them who have mixed their words with
ours®"* the People of the Household®"*, When our®"* words reach them, they alter
them by their ignorance, and they place them wrongly due to their deficient
understanding whilst the others deliberately forge lies against us in order to
accumulate from this world, and this will be their provision to the Fire of Hell.
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* Imam Jafar-Al-Sadiqg™™ says: ‘We™ " don't consider a ‘Al-Faqih’ (the jurist) from them as ‘Al Faqih’
until he is the ‘Mohaddith’ (narrator of Hadeeth),2 7 1491 1 b Cu /vl 8OF pFmxuyFp
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And among them is a group of Nasibis who have no power over our authority. They
learn some of our®"® knowledge correctly, and then take it to our®"® Shias. They
fault us®"® when they are with those who hate us®"®, then they make additions to it
and additions to the additions by attributing lies to us®"*® from which we®*"* distance
ourselves®"*. The Muslims accept this from them and these lies are accepted by our
Shias as being from our®*"® knowledge. And so, they go astray and lead others
astray.

MFMpbF ADKUMPBYHT( amWPOETHBHEOFAKHAKYEK CT

And they damage our weak minded Shias more than the damage that was done by
the army of Yazeed to Al-Husayn Bin Ali**** and to his**"* companions, for they took
their souls and their wealth, and this destruction, with Allah®", is greater in condition
by the loss of their rights from their enemies.
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These evils scholars of the Nasibis, who portray themselves as our®** friends and
the enemies of our®"® enemies, create doubts and confusion in our®"® Shias with
infirm faith and lead them astray and prevent them from walking on the right path.
But, about whom Allah®" Knows what is in their hearts, from these common people,
that he does not want anything, except to safeguard his religion and revere his
Guardian®"®, He*" does not leave him in the hands of these infidels in disguise.
But, He*" Sends to him a Believer who shows him the right way, and then Allah®"
Inclines him to accept his advice, and then Collects for him for this good of this world
and the hereafter, and Collects for the one who led him astray, Curses in this world
and Punishment in the hereafter.
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Then the Holy Imam Hassan Al-Askari®"® said: 'Rasool-Allah®"® said: 'The
mischievous scholar is the one who leads people away from us®"* and cuts off from
our®"* ways, calls our®*"* adversaries with our®*"* names, refers to our adversaries
with our®*" titles, sends salutations upon them when they are deserving of curses,
and curses us®™"® when we®"* have been Honoured by Allah®"* by the Salutations
of Allah®"* and the salutations of His®*"* Angels of Proximity on us®*"* — and we are
unconcerned with their salutations to us®"s.»

VERSE 79
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[2:79] So woe be unto those who write the Book with their hands and then are
saying: This is from Allah, so that they may take for it a small price for it;
therefore woe unto them for what their hands have written and woe unto them
for what they are earning
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Then Imam Hassan Al-Askari®*"® said: 'A person asked Amir-ul-Momineen®"*: 'Who
is better from the creation of Allah®" after the Imams®"® of Guidance who®*"* are
like torches in darkness?' He**** said: 'The scholars who are righteous'. He asked:
'Who is the most evil from the creation of Allah®" after Iblees™ and Pharaoh® and
Nimrod"” and those who adopted your®™" names as their names and your®"* titles
for themselves, who took your®*** places, and are issuing orders in your jurisdiction?'
He®*"* said: 'The scholars who get corrupted, who display the invalid orders and hide
the truth and for them Allah®" Says [2:159] these it is whom Allah shall curse,
and those who curse shall curse them (too) [2:160] Except those who repent
The Verse. Then Allah®" Says [2:79] So woe be unto those who write the Book
with their hands and then are saying: This is from Allah, so that they may take
for it a small price for it’.
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The Imam Hassan Al-Askari®*"® said: 'Allah®" Mighty and Majestic Said to those
group of Jews who had written up the characteristics which they thought were the
characteristics of the Prophet®®"" and these were opposite to his®®"" characteristics,
and they said to the weak ones among them: 'These are the characteristics of the
Prophet®**"™ who will be coming at the end of times — that he**"" will be tall, heavily
built and with a huge belly and red hair, and Muhammad®**"" is different from this,
and he**™ will be coming five hundred years from now;. They wanted all these
infirm-faith Jews to keep on following their established government and that the
income they receive from them would be maintained and is directed in the service of
the Messenger of Allah®*"" and the service of Ali***® and their®*** special ones®"*,
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Allah®" Said [2:79] So woe be unto those who write the Book with their hands
from these characteristics which they altered and were opposite to the
characteristics of Muhammad®®"" and Ali*"°, and they will remain in harsh
Punishments in the worst parts of Hell woe be unto those harsh "to those who" will
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bear a second Punishment on top of the first for what they are earning from the
wealth which they take from them after making them steadfast on the disbelief in
Muhammad®*"" the Messenger of Allah®", and the denial of his®*"" Trustee®"*
his*®*™ brother Ali**"® the Guardian from Allah®""
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‘Ja’far Bin Muhammad®"* said: ‘Abdullah Ibn Amro Bin Al Aas came out from the
presence of Usmaan, so he met Amir-ul-Momineen®"*. So he said to him®"°, ‘O
Ali®*"*1 We were in our house tonight regarding this matter (Collection of the Quran).
We hope that Allah®" would Affirm this community’. So Amir-ul-Momineen®"* said:
‘It is not hidden from me®"* what has taken place in it. You have altered, and
replaced, and changed nine hundred letters — three hundred you have altered, and
three hundred you have replaced, and three hundred you have changed [2:79] So
woe be unto those who write the Book with their hands and then are saying:
This is from Allah’ — up to the end of the Verse’.!

VERSE 80
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[2:80] And they say: Fire shall not touch us except for a number of days. Say:

Have you received a Promise from Allah, then Allah will not fail to Fulfill His
Promise, or do you speak against Allah what you do not know?
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The Holy Imam Hassan Al-Askari®®"* said: 'Allah the Almighty Said [2:80] And they
say Meaning, the Jews who were determines, and displayed belief and kept a secret
of their hypocrisy, the plotters against Rasool-Allah®**" and his**""' Household®*** in
the hope that they would destroy them®"*® Fire shall not touch us except for a
number of days and that their in-laws and brothers from among the Muslims who

kept their disbelief a secret from Muhammad®**"" and his*®*" companions, although
they were aware of their condition.
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The Muslims said to these Jews: 'Why do you act hypocritically which you know will
lead you to Punishment with Allah®"?' These Jews answered back: 'The duration of
this punishment for these sins will expire in a number of days then, after this we will
go to Paradise, and we are in no hurry to avert the punishment which will be
according to the number of days that we have sinned in this world, and then the time
will expire, and we will achieve the pleasure of freedom from serving and the
pleasure of the bounties of this world, then we do not care what happens afterwards
for it will not be eternal and will eventually come to an end'.
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Allah®" Mighty and Majestic Says Say: O Muhammad®"" Have you received a
Promise from Allah That your Punishment for the disbelief in Muhammad®***" and
your rejection of his®®"" Signs for himself*®*" and for Ali**"® and the other Caliphs®"*
and Guardians®"*, will be cut off and not be permanent? But, it will not be so but an
eternal Punishment that will never stop for them, so you better not commit sins of
ugliness by your disbelief in Allah®" and His*" Messenger**"" and the Guardian®"*
from Him®*" who®"® has been appointed over his**""' community, so that he
would look after their affairs like the father looks after his son with compassion and
mercy, and care for them like his own then Allah will not fail to Fulfill His Promise
and so you are claiming for the punishment of your sins to be perishable, and in this
is your safety or do you speak against Allah what you do not know? Have you
taken suclg a Covenant? Or you are only saying this? But, in both of these cases you
are liars'.

asws

VERSE 81
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[2:81] Yes! Whoever earns evil and his sins beset him on every side, so these
are the inmates of the Fire; in it they shall be abiding
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The Allah the Almighty Says [2:81] Yes! Whoever earns evil and his sins beset
him on every side, so these are the inmates of the Fire; in it they shall be

abiding.
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Imam Hassan Al-Askari®*"*: "The despicable sins (surround one from every side) is
one which takes one out from the whole of the religion of Allah®" and takes away
from the Friendship of Allah®*" and involves one in the Punishment of Allah®*" and
this is associating a partner with Allah®", and disbelief in Him*" and the Prophet-
hood of Muhammad®*"" the Messenger of Allah®", and disbelief in the Friendship of
Ali Bin Abu Talib®"®, Each one of these sins is a despicable one and the deeds will
be despicable and destroyed by these so these are those who commit such sins the

inmates of the Fire.*
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(It has been narrated) from one of them (5" or 6™ Imam®"®) regarding the Words

of Allah®" Mighty and Majestic [2:81] Yes! Whoever earns evil and his sins beset

him on every side, said: ‘When they fight against the Imamate of Amir-ul-

Momineen®"* so these are the inmates of the Fire; in it they shall be abiding’.?°
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(It has been narrated) from Ali®***®, from the Prophet®***" having recited this Verse
[2:81] so these are the inmates of the Fire; in it they shall be abiding. So it was
said, ‘O Rasool-Allah®®"! Who are the inmates of the Fire?’ He*®" said: ‘The ones
who will fight (against) Ali**"® after me®®"", so they are the inmates of the Fire along
with the Infidels, for they would have disbelieved in the Truth with what 1°*"* came to
them. Indeed! Ali**"® is a part of me®**"", so the one who is at war with him**"®, so he
is at war with me®**"" and has Angered my*®"" Lord®*"". Then he®**""' called Ali**"®, so
he®®"" said: ‘O Ali®*"®! Your®"® war is my**"" war, and your®"* peace is my**""

peace, and you®™"* are the Flag in what is between me®***" and my®"" 2t

community’.
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[2:82] And those who believe and do righteous deeds, these are the dwellers of
the Paradise; in it they shall be abiding
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Abu Yaqgoub Yusuf Bin Ziyad and Ali Bin Siyar said: 'We were present at the house
of Imam Ali**"® Bin Hassan Al-Askari®*"® one night, and the ruler of the time who
used to honour him®"*, passed by with his entourage outside the house, and with
him was a captive person. Imam Al-Hassan Bin Ali**"* was looking outside from his
house. When the governor saw him®*®, he dismounted from his horse in respect.
Imam Al-Hassan Bin Ali**"® said: 'Get back on your horse'. He mounted on it, and
said: 'O son®"® of Rasool-Allah®*""! | have taken this man captive this night from the
door of the money changer under suspicion of theft. | captured him and will have him
flogged five hundred times and this is the way | deal with those who have been
accused as such, so that it would be a lesson for him for some of his sins. Before |
could have him flogged, he asked me something which | could not defend against'.
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He said to me: 'Have fear of Allah®" and do not be subject to the Wrath of Allah®"
for I am from the Shias of Amir-ul-Momineen Ali Bin Abu Talib®"* and the Shias of
this Imam®**® the father of Al-Qaim¥" (The One®"* who will rise by the Order of
Allah®"). So | stayed away from him and said: | will take you to him®*"® and if he®"*
were to recognize you as one of his®"® Shias then | shall let you go, but if he®"®
does not then | shall cut off your hands and feet after flogging you a thousand
lashes. | have brought him to you®"*, O son®**"® of Rasool-Allah®*""! Is he one of
your®®"® Shias as he claims to be?"
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Imam Al-Hasan Bin Ali®*"® said: 'Allah®" Forbid! He is not from the Shias of Ali**"*,
but Alllah®" afflicted him by your hand for his belief for himself that he is from the
Shias of Ali**"*. The governor said: 'l will now have him flogged five hundred lashes
which are not fatal, then | shall have his hands cut off'. He said to the attendants: 'Lie
him on the ground!" They made him lie on the ground and two executioners stood by
him, one on his right and one on his left, and then he said: 'Flog him!" They took out
their lashes and started whipping him but their strikes used to hit the ground and not
on his back. He said: 'Woe be on you two, you are striking the earth? Strike on his
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back'. They tried to strike his back but ended up striking each other, and started
shouting and moaning.
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He said: Woe be on you two. Have you both gone mad that you are hitting each
other? Hit the man'. They said: 'We are not striking but at the man, and nothing apart
from that, but our hands get diverted until we end up hitting each other'. He said: 'O
you, and O you!" Until he called over four more to be with the first two and said:
‘Surround him'. They surround him and started hitting him, but their hands used to
get diverted upwards until they ended up hitting the governor who fell down from his
horse and said: 'You are killing me, may Allah®" kill you! What is this?' They said:
'We are not hitting except him!" Then another one of them said: 'Come, let us go and
hit him'. He went and ended up striking the other one. He said: 'Woe be on you! Who
are you striking at?' They said: 'No, By Allah®", we are not hitting but the man!"
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The governor said: 'So then, how come there are these wounds on my head, and my
face and my body, if you did not inflict them upon me?' They said: 'May our hands be
paralysed we had no intention to strike at you'. The man said to the governor: 'O
servant of Allah®"! Learn a lesson from this, by which these strikes have been
diverted away from me. Woe be on you! Return me to the Imam®"®, and act
according to his®"* order".
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After this, the governor returned to the Imam Al Hassan Bin Ali®*"® with him and said:
'O son®"* of Rasool-Allah®®"™! This is strange! You®"* denied that he was one of
your®™"® Shias, and the one who is not one of your®"* Shias is the Shias of Iblees®,
and he will be in the Fire; and | have seen miracles from him that can only be seen
from the Prophets®*"*'. Imam Al-Hassan Bin Ali*"® said: 'Say: Or from their®"®
Trustees®"*'. He said: 'Or from their®*"* Trustees®"*'.
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Imam Al-Hassan Bin Ali**"® said to the governor: O servant of Allah®"! He was false

in making of his claim that he was from our®"*® Shias. He lied, if he was aware of it
then he would have been deserving off all your punishments and would have
remained in prison for a period of thirty years, but Allah®" was Merciful to him for the
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words that he did not understand it to be false. And you, O servant of Allah®", know
that Allah®" the Almighty has Rescued him from your hands, so overlook his faults
for he is from our®™"* friends and those that love us®"®, but he is not from our®"*
Shias'.
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The governor said: 'With us all of them are the same. What is the difference between
them?' The Imam®"* said to him: 'The difference is that our Shias are those who
follow our®*"* footsteps and are obedient to all of our®*"* orders and prohibitions, and
they are from our®™"* Shias. Those who act opposite to most of what Allah®" has
Obligated to them are not from our Shias'.
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The Imam said to the governor: 'You have spoken a lie, which if it had been
knowingly spoken, then Allah®" the Almighty would have subjected you to a
thousand lashes and thirty years of imprisonment’. He said: 'And what is that O
son®" of Rasool-Allah®*"?' He®" said: 'Your conjecture that you have seen
miracles from him, for these miracles were not from him, but Allah®*" had Manifested
them to Demonstrate our®"* proofs and our®"*® glory and our®"* prestige. And if you
still say that these miracles were from him, and then was not bringing the dead back
to life by Isa®"* a miracle? Was this from the dead body or from 1sa®"*? Or was not
the creation from the mud a likeness of a bird and for it to fly by the Permission of
Allah®" a miracle, from the bird or from Isa®"*? Or was not the conversion into apes
a miracle, from the apes or from the Prophet®*** of the time?' The governor said: 'l
seek forgiveness from Allah®" and | repent to Him®"I"

cYAK wiTt Yyl a4ys d9YbHHO b4Y3K Ff Yyr K )
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Then Al-Hassan Bin Ali®*** said to the man who had claimed to be a Shias of Ali*"®:
'O servant of Allah®"! You are not from the Shias of Ali*"®, but you are from those
that love him®*"®, The Shias of Ali*"* are those about whom Allah the Almighty has
Said [2:82] And those who believe and do righteous deeds, these are the
dwellers of the Paradise; in it they shall be abiding They are those who have
believed in Allah®" and have characterized Him**" with His®**" Characteristics and
kept away from what are not His®*" Characteristics, and ratified Muhammad®*"" in

saww saww

whatever he said, and considered all of his actions to be correct, and accept
Ali®*"® to be the Chiefs of the Imams®"*® after him®"", and consider that not one or all
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of the community of Muhamma can be of equal weight to him®"*, but on the
scale it will be like the sky and the earth on one hand and a (weight of) a particle on
the other'.
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And the Shias of Ali*"* are those who, on the Way of Allah®", do not care whether
death comes to them or they go towards it. And the Shias of Ali**"° are those who
prefer their brothers over themselves, although they may be in adversities, and they
do not look towards that which they have been Prohibited from and do not stay away
from that which they have been Ordered to. And the Shias of Ali**"* are those what
keep in mind Ali*"* when they honour their believing brothers'.

FMYY LU ( 9F c HOF Y HHRFii KBBvnA BIK VS IK M Lin HAFIIHY) Koink@id s BLIBIOM Mk
w4T4YbKOF bfFB/bhbYBHBFEM _ cYT AFmMY3BF &dmYYc yy
AT XBYBIF ®dmUc _ FYUM Ryg K e &

asws I asws

‘This is not from my speech but am speaking from the speech of
Muhammad®®" and the Speech of Allah®®" and do righteous deeds fulfill all
obligations, after believing in the Unity of Allah®" and the Prophet-hood and the
Imamate, and the greater obligations — the fulfillment of the rights of the brothers in
Allah®" and acting according to dissimulation, from the enemies of Allah®®" the
Almighty in the obligation of paying attention to the dissimulation, and the fulfillment
of the rights of the Believers'.?

VERSE 83
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[2:83] And when We Took a Covenant with the Children of Israel: You shall not
worship any but Allah and the goodness to the two parents, and to the near of
kin and to the orphans and the poor, and you shall speak to the people good
words and establish the Salat and give the Zakat. Then you turned back except
a few of you and (now too) you are turning away.
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The Imam Hassan Al-Askari®"® said: 'Allah®" Mighty and Majestic Said to the
children of Israel: Remember [2:83] And when We Took a Covenant with the
Children of Israel A certain oath to them You shall not worship any but Allah
meaning that they will not make resemblance of Him " with His®" creatures,

Him®** nor be compulsive in His " Judgements, nor act opposite to what He 2"

Wants, nor Divert what He " Wants to someone else.
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and the goodness to the two parents And the Covenant was taken from them that
they shall behave goodly to their parents, for the gifts that they gave them, and the
goodness that they had done to them, and the difficulties that they bore for them for
their lives and to the near of kin the relatives of the parents, due to the goodness
done to them by their parents.

_~anbmy4yyum axk_ FMYYO antyYyiOw pagTUHTFYY HOF _ akfjpm
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and to the orphans meaning, the orphans for whom their fathers had the
responsibility to look after their affairs and used to feed them and correct them in
their lives and you shall speak to the people those for whom you do not have the
responsibility of, good words - act with them with beautiful etiquettes.

abbp4Yl m _ abFyYYpm abIYYO bFmYcY pYxK a1 YDTA I
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and establish the Salat And keep up as well the salutations on Muhammad®***"' and
his**"" goodly Progeny in your situation of anger and happiness and difficulties and
ease and keep them®"* in your hearts Then you turned back O you Jews, from
your faithfulness of the Covenant which your ancestors made to reach you and (now
too) you are turning away from that Covenant you avoided and become heedless
of.
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The Holy Imam Hassan Al-Askari®"® said: 'As for the Words of the High®*" You
shall not worship any but Allah, Rasool-Allah®*"" said: 'Any one who is too busy in
the worship of Allah®" to ask from Him*", then Allah®" Gives him more than what

he would have asked for'.?
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‘Al-Sadig®*"*® said regarding the Words of the High [2:83] and the goodness to the
two parents — The two parents — Muhammad®*"¥ and Ali#"* .24
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®"* regarding the Words of Allah®" Mighty
and Majestic [2:83] and you shall speak to the people good words to the people.
Said: ‘Speak good words to the people, and do not be saying except what is good
until you know what it is’.%

_(abBOF nT4dK) p¥YNt c¢c3Y agK _p1tCt 073 K
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(It has been narrated) from Abu Ja'far®®"* regarding the Words of the High [2:83]

and you shall speak to the people good words, said: ‘Speak such good words to

the people, what you would like that they should speak about you’.?
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‘| said to Abu Abdullah®"®, ‘Shall | feed a beggar if | do not know whether he is a
Muslim?’ So he®®"* said: ‘Yes, give to the one whom you do not know whether he is
with the Wilayah and has not enmity to the Truth. Allah®" Mighty and Majestic is
Saying [2:83] and you shall speak to the people good words to the people. And
do not give (feed) the one who is Hostile (Nasibi) to something from the Truth, or
calls to something from the Falsehood’.?’
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®"®, said, ‘| heard him*"® saying: ‘Fear
Allah®*" and do not burden the people upon your shoulders. Allah®" is Saying in
His®*" Book [2:83] and you shall speak to the people good words to the people.
And visit their sick ones, and be present at their funerals, and Pray along with them
in their Masjids to the extent that your soul is cut-off, and to the extent that you
become the difference’.?®
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(It has been narrated) from Ja’far Bin Muhammad®"* having said: ‘Allah®" Sent
Muhammad®*"" with five swords’ . . . . .. ‘So the sword upon the Protected People
(B MIAIanE® Says [2:83] and you shall speak to the people good words to
the people. It was Revealed regarding the Protected People (B M JOFherbikwds
Abrogated by another [9:29] Fight those who do not believe in Allah’ — the

Verse'.?®

FUxUYcOm _ wyYyBbF mMMYk FmMYIAY cYAKM FYXY  bmMyur
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And Ali*** Bin Abu Talib®"* said: 'I**"® heard from Rasool-Allah®*"" that: 'I**"" and
Ali®*"® are the fathers of this community, and our®"* rights are higher than those of
their fathers who gave them birth, for we®"* save them, due to their obedience, from
the Fire and take them to the Place of happiness, and take them out of slavery and

place them with the good free ones'.*°
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And Imam Hassan®" Bin Ali Al-Askari®*"® said: 'Whoever were to obediently follow
the religious fathers Muhammad®*"" and Ali**"® more than his biological father,
Allah®" Mighty and Majestic will Say to him: 'You have followed them as 1**" have
Told you to follow them®"*, 12" will Honour you by their®*"* presence as you have
honoured yourself by following them by your love over the love of your father'.

cYx?d nY4AK w43 pYynAakKOF MY>3Y fFYBDb aynic Pp
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And in relation to the Words of the Almighty [2:83] and to the near of kin And these
are the relatives of your father and mother. It has been said to you: Understand the
rights just as the covenant was taken from the Children of Israel, and the covenant
that has been taken from you as well group of the community of Muhammad®***" to
understand the rights of the relatives of Muhammad®*"" who are the Imams®** after
him*®", and from the good ones®** of their®"* religion'.*
byt mCK 24Yc :bfFpyld (nYrém nYyt AK n Ay k) b
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And the Imam Hassan Al-Askari®*"* said: 'As for the Words of the Mighty and
Majestic [2:83] and to the orphans Rasool-Allah®*"" said: 'Allah®" has Urged you
to be good to orphans for they have been cut off from their fathers. The one who
guards them will be Guarded by Allah®*" and the one who honours them will be
Honoured by Allah®", and the one who wipes the head of the orphan with a
consoling hand with friendship, Allah®" will Give him in Paradise for each of the hair
that came under his hand, a palace wider than the world and what is in it. [43:71]
and therein shall be what their souls yearn after and (wherein) the eyes shall
delight, and you shall abide therein for all eternity’.
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And the Imam Hassan Al-Askari®"®

said: 'And the one who is more an orphan than
these orphans is the one who is cut-off from his Imam®"* and does not have the
power to go to him®**® and does not know how to acquire his®**** orders in the Law of
his Religion. It is for our Shias who are knowledgeable with our®*"* knowledge to
teach the one who is ignorant of our Law and is cut-off from seeing us®"® in his
separation, and guide him and teach him our®"* Law like a friend. This has been
narrated to me®"® from my®*"*® father®"* from his®**** forefathers®***, from Rasool-

Allah®"™,
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Imam Ali Bin Abu Talib®*®"* said: 'If there is from our®"® Shias one who is
knowledgeable of our®" Law, and expels the weak of our®"® Shias from the
darkness of their ignorance towards the light of the knowledge which we®"* have
endowed him with, will come on the Day of Judgment with a crown of light on his
head, the illumination of which will reach all of those on the plains and will be suited
in a garment for which there is no comparison in this world. Then a caller will call out
from Allah®": 'O servants of Allah®"! This is a scholar from some of the students of
the Progeny®** of Muhammad®*"". In the world, whosoever has been taken out from
the confusion of his ignorance to the clearance of his light, he will be taken out from
the confusion of the darkness of these plains towards the light of the Gardens. He
will then take out all of those that he helped in the world with his knowledge and

unlocked the locks of ignorance in their hearts or cleared from them their doubts'.®?
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And as for the Words of the Almighty [2:83] and the poor - he is the distressed and

is poor in his movement. Whoever expands his situation with wealth, Allah®" will

Expand for him His*" Garden, and His**" Forgiveness and His**" Pleasure'.*?

FUBYM . upYl 2m nYyntwm aynto AYHAITT agmxBYsIOF
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Imam Ja'far Al-Sadiq®*"*® said: [2:83] and you shall speak to the people good
words to the people — all of them - to the Believers as well as the adversaries. To
the Believers on their face with good etiquettes, and to the adversaries speak to
them by concealing from them the faith, and they despair from that as to how to be

mischievous to them and their believing brothers'.*
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And as for the Words of the Almighty [2:83] and establish the Salat At this is the
establishment of Salat with all the bowings and prostrations and keeping to its
timings, and the fulfillment of its rights without which the Lord®**" of creation does not
Accept them. Do you know what those rights are? These are the salutations on
Muhammad®**"" and Ali®*"® and their Progeny®*"* and to have belief that they®"* are
the best of the creation of Allah®" and the establishers of the Rights of Allah®" and
the helpers of the Religion of Allah®""
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and give the Zakat from the wealth and status and the strength of the body. From
the wealth is equality with your believing brothers, and from the status is to help
them to achieve their heart's desires which they are frustrated from reaching, and
from bodily strength help your brother physically, for example if his donkey is trapped
in a groove or in the desert or a road, and he cries out for help and no one comes to
his aid, you help him and get him together again with his people, and you in all this
should have the belief in the friendship of Muhammad®*"" and his**"" Progeny®**
and that Allah®" will Purify your deeds and Increase them by your friendship with
them®"* and distancing yourself from their®*"* enemies.

abyxYm) abTe4bhY nYAK MYs3Y FYeb pmYN/IOF wu
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Allah®" Says Then you turned back except a few of you O you group of Jews
from whom this covenant has been taken as was taken with your ancestors and
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(now too) you are turning away from the Command of Allah®" the Almighty which
is Obligatory for you.*®

VERSE 84
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[2:84] And when We Took a Covenant with you: You shall not shed your blood
and you shall not throw your people out of your houses; then you gave a
promise while you witnessed
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Imam Hassan Al-Askari®®"® said: 'As for [2:84] And when We Took a Covenant
with you Remember O Children of Israel, the Covenant which was taken from you,
meaning, from your ancestors, and all those to whom that news had reached from
their progenies and you are among them You shall not shed your blood do not
shed blood of some of you by others and you shall not throw your people out of
your houses do not exile some of you from their homes then you gave a promise
as your ancestors had promised by the Covenant, which you boycotted as they had
boycotted while you witnessed their ancestors as well as themselves'.*®

VERSE 85
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[2:85] Then you are those who Kill your people and turn a party from among
you out of their homes, backing each other up against them unlawfully and
exceeding the limits; and if they were to come to you as captives, you would
ransom them - while their very turning out was unlawful for you. Do you then
believe in a part of the Book and disbelieve in the other? What then is the
Recompense of such among you as do this except for disgrace in the life of
the world, and on the Day of Resurrection they shall be Sent back to the most
grievous Punishment, and Allah is not at all heedless of what you are doing

FUUYTPpT gmYytpsabwm) a K

[2:85] Then you Group of Jews are those who kill your people some of you kill the
others on exiling them from their homes and turn a party from among you out of
their homes in anger and revenge backing each other up against them
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unlawfully helping those who exile them and helping them to Kkill others
undeservedly and exceeding the limits infringing upon their rights and collaborating
against them'.

abYFPYKY akpybhYpl (o0pfF4YPY) abumbYyrT agw Al Y, B
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and if they were to come to you meaning, those that you exiled, got thrown out or
killed by the unjust and they come back to you as captives captured by your
enemies and their enemies you would ransom them by paying the redemption
penalty for them while their very turning out was unlawful for you the Words that
Mighty and Majestic Used here their very turning out and did not Use "and it was
unlawful for you" because that would convey the meaning that it was unlawful for
them to redeem the captivated ones'.
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Then the Mighty and Majestic Said Do you then believe in a part of the Book and
it is more than obligatory for you to redeem them and disbelieve in the other? and
it is prohibited for you to kill them and exile them. The Book has prohibited you to kill
your people and exile them as it has made it obligatory for you to redeem them from
captivity. You obey some Orders and rebel against the other ones? It is as if you are
believers in some orders and unbelievers in the other orders'.
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Then the Mighty and Majestic Said What then is the Recompense of such among
you as do this O group of Jews except for abasement in the life of the world
disgrace that you have been hit with and you are abased by it and on the Day of
Resurrection they shall be Sent back to the most grievous Punishment the
harshness of which will be proportionate to the sins committed and Allah is not at
all heedless of what you are doing - the deeds of these Jews'.*’

VERSE 86
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[2:86] These are they who buy the life of the world for the Hereafter, so their
Punishment shall not be Lightened nor shall they be Helped
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Then the Mighty and Majestic Described them [2:86] These are they who buy the
life of the world for the Hereafter happy with the world and its debris instead of the
Bounties of the Gardens which they would have deserved by obedience to Allah®"
so their Punishment shall not be Lightened nor shall they be Helped there will
be no one who can help them by alleviating the punishment from them'.®

VERSE 87
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[2:87] And We had Given Musa the Book and We Sent successive Rasools
after him; and We gave lIsa, the son of Maryam, clear Arguments and
Strengthened him with the Holy Spirit. What! Whenever a Rasool came to you
with that which your souls did not desire, you were arrogant so you belied a
group and a group you slew?
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Imam Hassan Al-Askari®*"® said: 'Allah®" the Mighty and Majestic Said and He*"
was Addressing those Jews to whom Muhammad®**"" had shown the miracles to, of
the mountain: [2:87] And We had Given Musa the Book The Torah containing
Judgments and the mention of the preference of Muhammad®**" and Ali*"* and
their®*"® goodly Progeny®"®, and the Imamate of Ali Bin Abu Talib®"* and the
Caliphs®"® after him®**"°, and the honourable condition of those that submit to
them®** and the evil condition of those who oppose them?®**',
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and We Sent successive Rasools after him Sent Rasools one behind the

other. and We gave Isa, the son of Maryam, clear Arguments Clear Signs, for
example, giving life to the dead, curing of the blind and the lepers, and the news of
the hidden in the caves and houses and Strengthened him with the Holy Spirit
and he is Jibraeel®®, and he lifted him® up into the sky from his®* house, and gave
the likeness of his® face to the one who intended to kill him® and they said: 'He is

the Messiah!"°
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Then Allah®" Addresses those Jews who have been mentioned in the Words of the High
[2:74] Then your hearts hardened after that : [2:87] What! Whenever a Rasool
came to you with that which your souls did not desire The oath and covenant
was taken from you which you did not like from the obedience to the preferable
Guardians from Allah®" and His®*" Chosen servants Muhammad*®" and hisS®""
Purified Progeny®**"* as had been taken from your ancestors who were told: 'The
Mastership of Muhammad®*""' and the Progeny®"® of Muhammad®"" is the highest
purpose. Allah®*"¥ has not Created any one from His®" creation and has not Sent
any of His®®"¥ Messengers®™" except Invited them to the Mastership of
Muhammad®*"" and Ali**"® and their®®"® Caliphs®"® and taken from them the oath
and established it to them and that all the nations will act on it'.
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And about this you were arrogant as were arrogant your formers ones until they
killed Zakariya®*® and Yahya®, so were you arrogant until you intended to Kkill
Muhammad®®*" and Ali®**"* but Allah®" frustrated your efforts and overturned your
plots against you. And as for the Words of the Mighty and Majestic and a group you
slew? the meaning of it is that they killed them. It is as you sometimes say to the
one who chides you: 'How long will you lie and for how long will you chide me?' And

he does not mean what he will be doing next, but the act that he has already
performed and is still happy with it'.*°
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(It has been narrated) from Abu Ja’far®"® having said: ‘As for His**" Words [2:87]
What! Whenever a Rasool came to you with that which your souls did not
desire: ‘That is an Example for Musa® and the Rasools® from after him®, and Isa®.
An example is struck for the community of Muhammad®**¥, so Allah®" Said to them:
“So when Muhammad®**"' comes to you with what your hearts do not desire, with the
Wilayah of Ali®*"®, you were arrogant so you belied a group from the Progeny®"®
of Muhammad®***™" and a group you slew? So that is its esoteric interpretation’.**

VERSE 88
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[2:88] And they say: Our hearts are sealed. But, Allah has Cursed them on
account of their unbelief; so little it is what they believe
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The Holy Imam Hassan Al-Askari®*"® said: 'Allah®" the Almighty Said [2:88] And
they say meaning those Jews who had been shown the aforementioned miracles by
Rasool-Allah®®"" during the Words [2:74] so that they were like rocks in the Verse
Our hearts are sealed containers of good and the knowledge which is in them.
Despite this claim they do not recognise your®®™" virtues, O Muhammad®**"", which
have been mentioned in the Book of Allah®*" or from the tongue of any of the
Prophets®*"*.
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Allah®" Said in Response to them: But This is not as they say being containers of
knowledge but Allah has Cursed them they are far from good so little it is what
they believe little faith, They believe in some of what has been Sent down from
Allah®" and disbelieve in some of it. They falsify Muhammad®*"" in the rest of what
he**"" says, and they reject most of it and ratify only a little. And if you were to read
the words Our hearts are sealed then it would mean their hearts are covered and
cannot understand your®®"" words and your®®"" Hadeeth. Allah®" Said about this
[41:5] And they say: Our hearts are under coverings from that to which you
call us, and there is a heaviness in our ears, and a veil hangs between us and
you And both the readings are correct, whether you say it like this or like that,
together'.
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Then Rasool-Allah®*"" said: 'Group of Jews! You are being inimical to Rasool-
Allah®" the Lord of the worlds and yet you admit that you are ignorant of your sins.
Allah®®" does not Punish for all the sins nor does He*" Stop Punishing for this
enmity ever. Had Adam®"® not turned towards his®*"* Lord®*" for forgiveness for

his®™"* sins except by repentance, so how do see your fate with this enmity?'*?

VERSE 89
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[2:89] And when there came to them a Book from Allah Verifying that which

was with them, and beforehand they used to pray for victory against those
who disbelieve, but when there came to them what they recognised, they
disbelieved in it; so the Curse of Allah is on the unbelievers
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Imam Hassan Al-Askari®**® said: 'Allah®" the High Said in Condemnation of the
Jews [2:89] And when there came to them meaning to those Jews who have been
mentioned before and their Jewish brothers, there came to them a Book from Allah
the Quran Verifying that Book that which was with them The Torah which contains
in it the information that Muhammad®*"" the Meccan will be from the Children of
Ismail®*"* and the best of the creation of Allah®" after him**"", Ali**"* the Guardian
from Allah®". and beforehand meaning those Jews before the coming of
Muhammad>*"" by his*®"" Prophet-hood they used to pray ask Allah®" for victory
and success for victory against those who disbelieve from their enemies and
adversaries, and Allah®" used to Grant them victory and Help them'
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Allah®" Said but when there came to them came to those Jews what they

recognised the attributes of Muhammad®*"" they disbelieved in it and they

struggled against his®®"" Prophet-hood and envied him*®"" and were stubborn

against him*®". Allah®" Mighty and Majestic Said so the Curse of Allah is on the

unbelievers. The Jews, in the days of Musa®"®, used to make intermediaries of

Muhammad>®" and his®*" Progeny®*"®, may Allah®*"'s Salutations be upon

them®"* all'.
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Amir-ul-Momineen®"* said: 'Allah®" Informed Rasool-Allah®*"" the belief that the
Jews used to have about Muhammad®**""' before his®*"" appearance, and used to
pray for his**"" victory over his**"' enemies and the sending of the salutations on
him*®"™ and his*®"" Progeny®*"*'.
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Imam Ali***® said: 'And Allah®" Mighty and Majestic had Commanded the Jews In
the time of Musa® and after him®, that if in any of their affairs they come across any
difficulty, they should supplicate to Allah®" by Muhammad®*"" and his*®"" goodly
Progeny®*"*, and seek help by them®"®, and that is what they used to do up until the
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time of the Jews just before the appearance of Muhammad®*"". This was done for
many years in order to avert afflictions and extreme difficulties'.
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'And it was ten years before the appearance of Muhammad®"", the Jews had
enemies from the clan of Asad and the clan of Ghatfaan, the clans of the polytheists,
whose mischief and adverse effects they averted by supplicating to their Lord®" by
Muhammad®*"" and his**""" goodly Progeny®***. The clans of Asad and Ghaftaan

attacked them in a particular area around Medina with three thousand horsemen.

The Jews mustered up three hundred horsemen for their defence and they
supplicated to Allah®*" by Muhammad®*"' and his**""' goodly and Purified
Progeny®"°. The Jews defeated them and hacked them to death'.
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From the clans of Asad and Ghaftaan, some of them said to some others: 'Come, let
us take the help of the rest of the tribes against them'. They took so much help from
the tribes that they gathered together thirty thousand soldiers, and came to battle
against the three hundred (Jews). The Jews hid in their homes out of fear, and the
soldiers cut off the running water from the rivers, which used to flow into the villages
and denied them food. The Jews pleaded for peace, which was also denied, to them
and they said: 'We will kill you and make captives of you and plunder you'.
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Some of the Jews said to the others: 'How do we get out of this predicament?' Their
elders and advisers said: 'Did not Musa®"* order your ancestors and those after
them to seek help by Muhammad®*"*" and his**"" Progeny®"*? Did he®"* not order
you to supplicate to Allah®*" by them®"*?' They said: 'Yes'". The adviser said: 'Then
do it'. They said: 'Our Lord®"! By the sake of Muhammad®*""' and his**"* goodly
Progeny®"®, quench our thirst, the unjust ones have cut off the water from us until
our youth have become weak and our children are dying and we have come to our
doom'.
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Allah®" Sent to them a torrential downpour of rain which filled up their wells and
their rivers and utensils and containers and they said: 'This is one of the two goals
achieved'. Then they climbed on their rooftops to look at the state of the soldiers that
had been overwhelmed by. The rain had affected them severely by damaging their
belongings and weapons and wealth. Some of the soldiers went away from them for
that rain was out of season in the summer heat. The remaining soldiers said: 'Now
that your thirst has been quenched, where will you get the food? Although these
soldiers have gone away from us, we will not go away from you until after
overcoming you and your children and your families and your wealth and take our
anger out on you'.
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The Jews said: 'The One Who Quenched our thirst by our supplication by
Muhammad®**"" and his*®"" Progeny®*"* Holds Power over our food and He**" Who
has made some of your soldiers to go away also Holds the Power over the remaining
ones to go away from us'. Then they supplicated by Muhammad®*** and his**""
Progeny®"* for their food. A great caravan from the caravans, came by with two
thousand camels and mules and donkey laden with wheat and provisions and were
unaware of the soldiers who did not stop them for they were fast asleep and not one
of them could open their eyes. The caravan offloaded their provisions in the village
and left and reached far away from the village before the soldiers could open their
eyes. The soldiers decided to attack the Jews and said to each other: 'Hurry up,
hurry up! Their hunger would be intense and we will vanquish them'.
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The Jews said to them: 'Never can you do that for our Lord®*" has fed us whilst you
were fast asleep. There came to us such and such food, and had we wanted to, we
would have killed you in your sleep, but we found it to be abhorrent to be unjust to
you. Turn away from us otherwise we will supplicate against you by Muhammad®*""
and his®®™" Progeny®"®, and He*" will Help us and have you disgraced, just like
He®*" Fed us and Quenched our thirst'. But, they refused in their arrogance. The
Jews supplicated to Allah®" by Muhammad®**"* and his**"" Progeny®"* and sought
help by them?®",

nmMmp4Ybe akFpYxTt b MXF YD _anSCFpYBhF3 anxy
yr

F
.EMHHTWHHMﬁHbHBcﬁT_%ﬁ

F,
_Mpyntorn mp Ydcafr AY OB ®

Then the three hundred Jews attacked the enemy soldiers, killing some of them and
captivating some and defeated them. They took a covenant from the captives and
that is why these clans never conspired against the Jews for fear of their captives
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with them. When the advent of Muhammad®**"*" took place, they envied him®®"" for
being from the Arabs, and so falsified hims®"W 43
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Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al-Husayn Bin Saeed, from Al-
Nazar Bin Suweyd, from Zur'at Bin Muhammad, from Abu Baseer, who has said:

Abu Abdullah®"® regarding the Statement of Allah®" Mighty and Majestic: [2:89]
and beforehand they used to pray for victory against those who disbelieve.
He*"* said: ‘The Jews had found in their Book that Muhammad®**" would emigrate
between Ayr and Ohad, so they went out look for these places. They passed by a
mountain called Hadaad, so they said, ‘Hadaad and Ohad are one and the same’.
So they dispersed upon that. Some of them encamped at Tayma and some of them
at Fadak, and some of them at Khyber'.

AT [L-YMEK am alZbbYartGH vite RpFHT E-atins XIKYaZETapfm oK. LRI et PNt FT

H IRQIMIEBRA AK MOTIGYER MK LIMatGH gBEK -aYai AR prizpiil mi2ops BiitO

VST VY wetEpBEYH RO MUBZINERRemIMEEM AT 2T Wk LBETRQIRC LT plPRRBLY
KB ET LU abis pREYfe M biverFiRd Fivi OREERGH ZYETIL FGriTnBl pao

The ones who were at Tayma longed to be with some of their brothers. A Bedouin
from Qays, passed by them so they hired (a camel) from him and he said to them, ‘I
shall pass with you in between Ayr and Ohad’. They said to him, ‘When you pass by
these two, point these two places out to us. So when he was in the middle of the
land of Al-Medina, he said to them, ‘That is Ayr and this is Ohad’. So they descended
from the backs of his camels and said, ‘We have reached where we wanted to be,
therefore we do not have any need for your camels, and so you can go to wherever
you like’. And they wrote to their brothers who were at Fadak and Khyber, ‘We have
got to the place so come to us’. They wrote back to them, ‘We have settled in the
houses and acquired assets, and there is no one closer to us than you are. So when
that event transpires, we would quickly come to you'’.
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They acquired assets in the land of Al-Medina. When their wealth increased, it
(news) reached Tubba and he attacked them. They fortified themselves from him, so
he surrounded them. They felt sympathetic towards the weak ones of Tubba and
they would throw the dates and the barley towards them at night. So (the news of)
that reached Tubba, and he sympathised with them and granted them amnesty.
They came down to him. He said to them, ‘| have come to like your city and would
like to reside among you’. So they said to him, ‘It is not for you to dwell in that place,

saww

for a Prophet would be emigrating and that is not for anyone until that happens’.
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He said to them, ‘I will leave behind among you members of my family, so when that
happens, they would support him**" and help him®*""”.
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So he left behind two tribes, Al-Aws and Al-Khazraj. So when they multiplied, they
used to take the wealth of the Jews and the Jews used to say to them, ‘But, when
Muhammad®*"" is Sent, he**"" would take you all out from our houses and our
wealth’. So when Allah®" Mighty and Majestic Sent Muhammad®*"", the Helpers
believed in him**"", but the Jews denied him**", and these are the Words of
Allah®" Mighty and Majestic: [2:89] and beforehand they used to pray for victory
against those who disbelieve, but when there came to them what they
recognised, they disbelieved in it; so the Curse of Allah is on the

unbelievers’.*
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Ali Bin Ibrahim, from his father, from Safwan Bin Yahya, from Is’hag Bin Ammar who said:

‘| asked Abu Abdullah®"® about the Words of Allah®*" Blessed and High: [2:89] and
beforehand they used to pray for victory against those who disbelieve, but

asws

when there came to them what they recognised, they disbelieved in it. He
said: ‘A people who were in between (the era of) Muhammad®*"" and Isa®, and they
would inform the idol worshippers about the promised Prophet®*"", and they were
saying, ‘When the Prophet®®"" comes out, he®®"" would break your idols, and will do
this with you, and that with you’. However, when the Rasool Allah®**" came out, they
denied hims2"" 4
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‘| asked Abu Ja'far®*"* about this Verse, from the Words of Allah®" [2:89] but when
there came to them what they recognised, they disbelieved in it. He*"* said: ‘Its
interpretation in the esoteric (Meaning) — When there came to them what they
recognised regarding Ali®****, they disbelieved in it. So Allah®" Said regarding them
so the Curse of Allah is on the unbelievers — in the esoteric (Meaning) of the
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Quran’. Abu Ja'far®®"* said: ‘It Means the Clan of Umayya, they are the unbelievers,

in the esoteric (Meaning) of the Quran’.*°

VERSE 90
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[2:90] Evil is that for which they have sold their souls - that they should deny
what Allah has Revealed, out of envy that Allah should Send down of His
Grace on whomsoever of His servants He so Desires to; thus they have made
themselves deserving of Wrath upon Wrath, and for the unbelievers there is a
disgraceful Punishment
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Imam Hassan Al-Askari®"® said: 'Allah®", in Condemnation of the Jews, and in
faulting their deed in their disbelief in Muhammad®**"" Said: [2:90] Evil is that for
which they have sold their souls meaning, sold the guidance in exchange for
frivolous activities, and Allah®" had Commanded them to secure from Allah®"
through their obedience to Him#*", so that they would remain in eternal bliss in the
Hereafter but they did not do so, instead they bought the enmity of Rasool-Allah®**"
to keep their pride in the world, and their governance over the ignorant ones, and
engaged in prohibited activities, and misled the people away from the way of
guidance and established them on the road of darkness'.
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Then the Mighty and Majestic Said that they should deny what Allah has
Revealed meaning, that which was revealed unto Musa® for the ratification of
Muhammad®>*"", they rebelled against it out of envy that Allah should Send down
of His Grace on whomsoever of His servants He so Desires to. But rather they
disbelieved by their rebellion and their envy of him**"" of what Allah®" Sent down to
him**"" and that is the Quran which proclaims his**"" Prophet-hood and Manifested
by it his®®"" Signs and his®*"" miracles'.
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Then Said thus they have made themselves deserving of Wrath upon Wrath
meaning, there was upon them Wrath from Allah®* on top of Wrath. The first Wrath
was when they falsified Isa Bin Maryam®, and the second was their falsifying of
Muhammad®**"". In the first Wrath they were converted into monkeys and disgraced,
and Allah®" Cursed them by the tongue of I1sa®. And in the second Wrath they were
overcome by the swords of Muhammad®*"" and his®®"" Progeny®**"® and his**""
companions and his**"' community until they were humiliated by it and they entered

into the fold of Islam disobediently, and they were belittled by having had to pay tax
and were disgraced'.*’
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(It has been narrated) from Abu Ja'far®*"* having said: Jibraeel® descended with this
Verse upon Muhammad®®" like this [2:90] Evil is that for which they have sold
their souls - that they should deny what Allah has Revealed regarding Ali out
of envy’.*®
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‘Abu Ja'far®*"*® said: ‘This Verse was Revealed upon Rasool-Allah®®"" like this: [2:90]
Evil is that for which they have sold their souls - that they should deny what
Allah has Revealed regarding Ali out of envy, and Allah®" Said regarding Ali*"®
that Allah should Send down of His Grace on whomsoever of His servants He
so Desires to — Meaning Ali®*"°. Allah®" Said thus they have made themselves
deserving of Wrath upon Wrath — Meaning the Clan of Umayya and for the
unbelievers — Meaning the Clan of Umayya there is a disgraceful Punishment’.*

VERSE 91
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[2:91] And when it is said to them, Believe in what Allah has Revealed, they
say: We believe in that which was Revealed to us; and they deny what is
besides that, and it is the Truth Verifying what is with them. Say: So why then
did you kill Allah's Prophets before if you were Believers?
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Imam Hassan Al-Askari®*"® said: [2:91] And when it is said to them To those
aforementioned Jews Believe in what Allah has Revealed In Muhammad®**"" from
the Quran which contains the Permissible and the Prohibited and the Obligations
and the Orders. they say: We believe in that which was Revealed to us And that
is the Torah and they deny what is besides that meaning, they will not believe in
anything else and it is the Truth and that is what is Said to those Jews, 'they deny
that which is the Truth' because this Abrogates that one which Allah®" Sent before'.
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Allah®" Said: Say: So why then did you kill Those®™"*® that were killed by your
ancestors Allah's Prophets before if you were Believers? By the Torah, in which
there is not such Order for the kiling of the Prophets®**, and you killed the
Prophets®"®. You do not believe in what has been Sent down to you in the Torah,
because in it is the prohibition of killing the Prophets®. And similarly, you do not
believe in Muhammad®*"" and what has been Sent down upon him*®"" and that is
the Quran, and in the Torah was the Order to believe in him**"". You are still not
having belief in the Torah, even now.
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Rasool-Allah®*™" said: 'Allah®*" has Informed that the one who does not believe in
the Quran, has not believed in the Torah because Allah®" has Told them to have
faith in both of them, and will not Accept belief in only one of them except when it is
with the other as well. Similarly, Allah®*" has Obligated belief in the Wilayah of Ali
Bin Abu Talib®"* just as He*" has Obligated belief in Muhammad®®"". If one says
that he believes in the Prophet-hood of Muhammad®**" and does not believe in the
Wilayah of Ali**"°, has not believed in the Prophet-hood of Muhammad®®*" >
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‘Abu Ja'far®**"® said: ‘By Allah®"! This Verse was Revealed upon Muhammad®**"" like
this: [2:91] And when it is said to them, what was that which was Revealed
regarding Ali Meaning (Addressing) the Clan of Umayya. they say: We believe in
that which was Revealed to us — Meaning in their hearts in what Allah®" Revealed

0 Tafseer Imam Hassan Al Askari®" — S 275 & 276

48 out of 95




Tafseer Hub-e-Ali**"* www.hubeali.com

to him*®™" and they deny what is besides that with what Allah®*"* Revealed

regarding Ali*®" and it is the Truth Verifying what is with them — Meaning
Aliasws=.51
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®"® having said: ‘Allah®" Says in His®"
Book Relating the speech of the Jews [3:183] Surely Allah has Enjoined us that

we should not believe in any Rasool until he brings us an offering — the Verse.
And He*" Said [2:91] So why then did you kill Allah's Prophets before if you
were Believers? But rather, this was Revealed regarding the Jewish people, and
they were on a Covenant of Muhammad®*"" that they shall not kill the Prophets® of
Allah®" with their hands. And that (killing) did not take place in their era, but rather, it
was their parents who were before them (ancestors), so that killing descended upon
them. So Allah®®" Made them to be from those ones, and Increased to them the
deeds of their (ancestral) parents, due to their having followed them and having
supported their deeds’.>?

VERSE 92
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[2:92] And Musa had come to you with clear arguments, then you took to the
calf from after him and you were unjust
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Imam Hassan Al-Askari®®"® said: 'Allah the Almighty Said to the aforementioned
Jews [2:92] And Musa had come to you with clear arguments the evidence on
his®**** Prophet-hood and the characteristics of the preference of Muhammad®**"" and
his**"™ honour over all creation, and explanation of the Caliphate of Ali**"* and
his®*"* Trusteeship and the matter of the Caliphs®"* after him®*"*, [2:92] And Musa
had come to you with clear arguments after he®"* went to the mountain and
appointed a Caliph over you whom you turned away from, and he was Haroun®" "
and you were unjust and became unbelievers for that actions of yours'.>®
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VERSE 93
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[2:93] And when We Took a Covenant with you and raised the mountain over
you: Grab hold of what We have Given you with firmness and be obedient.
They said: We hear and disobey. And they were made to imbibe (the love of)
the calf into their hearts on account of their unbelief. Say: Evil is that which
your belief bids you if you are Believers
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Imam Hassan Al-Askari®®"® said: 'Allah®" Mighty and Majestic Says: 'Remember
what your ancestors did when Musa®"® came to them the Order from the Religion of
Allah®" to give preference to Muhammad®*"" and Ali**"® and their®*"® Caliphs, over
the rest of the creation [2:93] And when We Took a Covenant with you and
raised the mountain over you: Grab hold of what We have Given you Saying to
them to hold with firmness this obligation with firmness that which has been brought
to you, establish it within you and dispel the illnesses from you and be obedient to
what has been said to you and act according to it.
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They said: We hear your words and disobey your order; meaning, they would
disobey afterwards after having heard presently and hidden their disobedience And
they were made to imbibe (the love of) the calf into their hearts As they had
drunk the love of the calf, they were ordered to drink the water so that the
worshippers of the calf could be distinguished from between them on account of
their unbelief they had disbelieved in the order by taking to the calf'.
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"Say" O Muhammad®**"™! Say: Evil is that which your belief bids you Your belief
in Musa®™"® but disbelief in Muhammad®*" and Ali*"* and the Guardians from
Allah®" from their Progeny®"* if you are Believers The Torah of Musa®**"*, God
Forbid, does not order you to disbelieve in Muhammad®®"" and Ali*"®,
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Imam Hassan Al-Askari®"® said: 'Amir-ul-Momineen®"* said: 'Allah®" Reminded the
Children of Israel in the matter of Muhammad®**"" the condition of their forefathers
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from whom the oath and the Covenant which had been taken at the time of Musa®®

for Muhammad®®"" and Ali**"® and their®*®"® goodly and chosen Progeny®"* a as

companions and their®®"® Shias and the rest

asws

Caliphs for the people and for their
of the community of Muhammad®*"*"',
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Imam Hassan Al-Askari said: [2:93] And when We Took a Covenant with you
Remember the covenant which was taken from your forefathers and raised the
mountain over you The mountain, when they refused to accept what was intended
from them and did not recognise it Grab hold of what We have Given you with
firmness meaning, by the firmness that which has been given to you for your
correctness and be obedient meaning, be obedient in that'.
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They said: We hear By their ears and disobey by their hearts. In outwardly
appearance, they accept obedience to all of it but inwardly they belittle it. Then Said
And they were made to imbibe (the love of) the calf into their hearts They were
offered to drink the calf by their worship of it until they drank it into their hearts.
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Imam Hassan Al-Askari®®"® said: 'When Musa®"*® returned back to the Children of
Israel, they had worshipped the calf in his®**"* absence but turned away from it, he®"®
asked them: 'Which ones of you worshipped it so that I1**"® can issue the Order of
Allah®" on them?' In fear of the Order of Allah®" which would be issued on them,
each one of them denied it and blamed the others: 'l did not worship it, but the others
did'. They passed the blame around on each other'.
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And this is how Allah®" the Almighty Says of what Musa®"* said to Samiri® "[20:97]
and look at your god to whom you were devoted to; we will burn it, then we will
scatter it in the sea with a scattering Allah®*" ordered for the calf to be smashed
into smithereens and flung into the sweet water, and Ordered them to drink from it.
They drank, and whoever had worshipped it, their lips and noses became black, and
those whose lips and noses were black from before, turned white. Then the Order of
Allah®" was issued on the guilty ones.
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Then Allah®" Said to those Children of Israel who were present in the era of
Muhammad®®*" by his**"" tongue: Say: O Muhammad®®""! To these who falsify
you**"" after having heard of the covenant taken for your®®"" Wilayah and of yours®*"
brother Ali**"® and of your®"* Progeny®"* and your®*"® Shias Evil is that which
your belief bids you in your disbelief of Muhammad®*"" and your belittling of the
right of Ali***® and his®*"* Progeny®*"* and his®*"* Shias if you are Believers as you

claim to be believers in Musa®*"* and the Torah.
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Imam Hassan Al-Askari®®"® said: 'And similarly from Musa®®, who had promised the

Children of Israel that he® would bring a Book from Allah®" which would include in it
the Orders and the Prohibitions and the Limits and the Obligations, after they had
attained salvation from Pharaoh™ and his™ people. When Allah®®" Saved them and
they came near to Damascus, he® came to them with the Book from Allah®" as he®
had promised them and in it was "I**" do not Accept the deed of any one who does
not magnify Muhammad®®"" and Ali**"*® and their®**"® goodly Progeny®**** and does
not honour their®®"** companions and their Shias and those that love them®"* as is
their right to be honoured. O My**" servants! Bear witness to Muhammad®*"" being
the best of My*" creation and the best of the people, and to Ali*"* his**"" brother,
who®"® has his®®"" qualities, and the inheritor of his**"*' knowledge, his***" Caliph in
his®*™ community and the best of the Caliphs®"® after him®*"®, and that the
Progeny®"* of Muhammad®**" is preferable to the Prophets® and the companions of
Muhammad®*"" are preferable to the companions of the Messengers, and the
community of Muhammad®*"" is better than all the other communities'.
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The Children of Israel said: 'We do not accept this O Musa®! This is too much, and
heavy for us. But, we accept those laws from this that we find easy and we accept in
saying: 'Our Prophet® is the best Prophet®, and his® progeny is the preferable
progeny and his®*®* companions are the preferable companions, and we as a
community, are higher than the community of Muhammad®*"". We do not recognise
the preference of a community that we have not seen or know them'.
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Allah®" Ordered Jibraeel® who cut off a part of mountain by his wings, a mountain
from the mountains of Palestine appropriate in size to the army of Musa®, one
Farsakh by one Farsakh. Then Jibraeel® went with it and let it hang in the air over
their heads and said: 'Either you accept what Musa® has given you or I1*® will let this
mountain drop on you and you will be crushed under it'. They were overcome with
anxiety and panic on having to accept this acceptance. They said: 'O Musa®! How
do we do this?' Musa® said: 'Prostrate to Allah®" by your foreheads, then place your
right cheeks on the ground and then the left cheeks and say: 'O our Lord®*"! We
hear and we obey and we accept and we testify to it and we submit to it and we are
happy with it'.
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Imam Hassan Al-Askari®®"* said: 'They did what Musa®® had told them to do with their
speech and actions, but many of them opposed in their hearts which they did openly
and said to themselves in their hearts [2:93] They said: We hear and disobey They
opposed in their hearts what they said by their tongues, and their placing of their
right cheeks on the earth, and they did not want to humiliate themselves before
Allah®" the Almighty. Those who were opposed to this done it with regret and to see
whether the mountain comes crashing down on them or not. Then they placed their
left cheeks on the ground to see the same, and did not do this act as they had been
Ordered to do'.
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Jibraeel®® said to Musa®: 'Most of them are obedient, but Allah®" has Told me to
take this mountain away from them for their apparent acceptance in this world.
Allah®" Deals with them in this world by their apparent deeds to preserve their blood
and their progenies, but in the hereafter, Allah®" will Punish them on the basis of
their beliefs and their consciences'.>*
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(It has been narrated) from Abu Ja'far®*"* regarding the Words of Allah®" Mighty
and Majestic [2:93] And they were made to imbibe (the love of) the calf into their
hearts on account of their unbelief. He**"* said: ‘When Musa® whispered to his®
Lord®", He®*" Revealed unto him®: “O Musa®! Your community has been tempted”.
He® said: ‘With what, O Lord®"?’ He®" Said: “By the Samiri”. He® said: ‘And what
was the deed of Samiri®?’ He**" Said: “He' forged their ornaments into a calf’.
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He® said: ‘O Lord®"! Their jewellery which he® forged, into a gazelle, or an image,
or a calf, so how did he' tempt them?’ He®*" Said: “He' forged for them a calf, so it
mooed”. He® said: ‘O Lord®*"! And who Made it moo?’ He®*" Said: “I*** did”. So
during that, Musa® said: ‘[7:155] You Make err with it whom You so desire to and
Guide whom You so Desire to’.
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He*"* said: ‘So when Musa® ended up to his®* people and saw them worshipping
the calf, threw down the Tablets from his®® hands, so they broke'.
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Abu Ja'far®"® said: ‘It was befitting for that to happen due to the News Given to him®

by Allah®". So Musa® cooled down the calf from its nose to its tail, then incinerated
it in the fire, and scattered its remnants into the river. So whenever one of them
came to the water due to his need, so he ended up drinking its ashes (mixed with the
water), and these are the Words of Allah®" [2:93] And they were made to imbibe

(the love of) the calf into their hearts on account of their unbelief’.>

VERSES 94 - 96
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[2:94] Say: If the house of the Hereafter with Allah is specially for you to the
exclusion of the (other) people, then long for death if you are truthful [2:95]
And they will never long for it on account of what their hands have sent before,
and Allah Knows the unjust
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[2:96] And you will find them to be the greediest of men for life (even greedier)
than those who are Polytheists; every one of them loves if he could live for a
thousand years, and that would not remove him from the Punishment if he
were to live (for so long), and Allah Sees what they are doing
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Imam Hassan Al-Askari®®"® said that the Imam Hassan®"* Bin Ali**"* Bin Abu
Talib®"® said: 'When Allah®" Rebuked these Jews by the tongue of Rasool-
Allah®*" and cut off their excuses, and established upon them the manifest proofs
that Muhammad®*"" is the Chief of the Prophets®"* and the best of all creation, and
that Ali®*" is the Chief of the Trustees, and the best after him*®"" among the

asws

Muslims, and the goodly from among his®*** Progeny®** are the establishers of the
religion of Allah®" and the Imams to the slaves of Allah®" Mighty and Majestic, and
cut off their excuses and it was not possible for them to present any counter proofs,
they became arrogant and said: 'We do not know what you®®"" are saying. But, we
are saying that the Paradise is exclusively for us apart from you O Muhammad®**""
and apart from O Ali®" and apart from those on your®*"" religion and your®®""
community, and you®**" have involved us in a test, and we are the sincere friends of
Allah®™, and the best of those that worship Him*", and all our supplications get
Answered and nothing gets rejected to us from what we ask from our Lord*"".
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When they said, Allah®" Said to His*" Prophet®*"": "Say" O Muhammad®*"" to
these Jews [2:94] Say: If the house of the Hereafter with Allah Paradise and its
Bounties is specially for you to the exclusion of the (other) people
Muhammad®**"" and Ali**"* and the Imams®"*® and the rest of the companions and
the believers in the community, and that you have been tested by Muhammad®*"*"
and his®®"" Progeny®**, and that your supplications always get Answered and are
never rejected then long for death upon the liars among you and your adversaries,
for Muhammad®®"" and Ali®*"* are saying that they®"* are the friends of Allah®" the
Almighty apart from other people who oppose them®"* in their®*"* religion and it is
their®™"® supplications that get Answered. And if you, group of Jews, are as you are
claiming to be, invoke death upon those that belie you and oppose you. if you are
truthful If you are on the right and your supplications get Answered against your
adversaries, say "Our Allah®", death be upon those that belie us and who opposes
us" and the truthful among you can be veiled from them and it will increase your
proof after it becomes true and it will become obligatory.
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Then Rasool-Allah®" said to them after they could find no excuse: 'Not one of them
will ever say this, but his saliva will get stuck in his throat and he will die in his place'.
And the Jews knew full well that they themselves are the liars, and that
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Muhammad®*"" and Ali®**** are truthful in what they®*"* say and that they themselves
will incur losses if they were to supplicate like this and will meet their death'.
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Allah®" Said: [2:95] And they will never long for it on account of what their
hands have sent before Meaning, the Jews will not desire death due to their past
actions from their disbelief in Allah®", and in Muhammads®"' the Messenger of
Allah®¥ His®" Prophet®®™ one with His®" attributes, and in Ali**"® the brother of
His®" Prophet®®™ and His®" Trustee, and in the purified from the chosen
Imams®*"*,
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Allah®" Said: and Allah Knows the unjust The Jews do not want to incur loss by
invoking death upon the liars, for they know that they themselves are the liars, and
that is why 1*" have Ordered you**"" to silence them with convincing proofs and
Ordered them to invoke death upon the liars, and due to this supplication, it will
become clear to the weak ones that they themselves are the liars'. Then Said [2:96]
And you will find them meaning, find these Jews to be to be the greediest of men
for life and that they have despaired from the Bounties of the Hereafter, which they
have destroyed due to their disbelief, and they know that they will not get anything
from the good things of Paradise.

WrFYTc nYAK (FmbpYlY a1 MYIKOF a4Ys) JpHcYwm F Y
. WfpTc nAK FHpc EfFXKF plY ak WOMSBT Emit)g IORF (Jc oK

(even greedier) than those who are Polytheists These Jews are the greediest of
men for life and greedier than the polytheists for their desire to live. Meaning, the
Magians (Majoosi) have not seen bounties except in this world, and they do not do
good for the hereafter, and that is why they are the greediest of the people for life.
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Then in characterisation of the Jews, Said: every one of them loves if he could
live for a thousand years, and that would not remove him from the Punishment
He®" did not Say that they will be Granted a long life, and only Said if he were to
live (for so long), but it is to display their desire for a long life, but it will not be Given
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to them and Said and Allah Sees what they are doing It suffices them that He®*"
will deal with them with Justice and will not be Unjust to them.>®

VERSES 97 & 98
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[2:97] Say: Who would be an enemy to Jibreel - for he Revealed it to your heart
by Permission of Allah, verifying that which was before it and a Guidance and
good news for the Believers [2:98] Whoever was the enemy of Allah and His
Angels and His Rasools and Jibreel and Meekaeel, so surely Allah is the
enemy of the unbelievers
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Imam Hassan Al-Askari®*"® said that Imam Hassan®"* Bin Ali**"® said: 'Allah®" has
Condemned the Jews for their hatred of Jibraeel® for carrying out the Judgment of
Allah®" for them which they found it to be abhorrent, and also Condemns the
Nasibis in their hatred for Jibraeel®® and Mikaeel®® and the Angels of Allah®" that
descended for the support of Ali**"® Bin Abu Talib®"* against the infidels until they
were humiliated by his®*"* strict sword. Allah®" Said: [2:97] Say O Muhammad®*""!
Who would be an enemy to Jibreel from the Jews who stopped Daniel®® from
killing Bakht Nasar from whom the sin was not apparent until the Command of
Allah®" Came in the Book of Allah®" for the Jews, and whatever they had in their
knowledge from beforehand, transpired upon them'
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And the one who, as well, was the enemy of Jibraeel® from the rest of the
unbelievers, and from the enemies of Muhammad®*"™ and Ali**"*- they were the
Nasibis. This was, because Allah®" Sent Jibraeel® to support Ali**"® and Ali**"* was

victorious against his®*"® enemies and against the one who was the enemy of

Jibraeel® too, so Jibraeel® assisted Muhammad®**"" and Ali**"*® in the establishment
of the Judgment of their Lord®*" the Almighty in the destruction of their®"® enemies
by their*"® hands whoever from His*" servants. for he meaning Jibraeel®
Revealed it meaning brought down this Quran to your heart O Muhammad®**"" by
Permission of Allah by the Command of Allah®**" and that is as He**" has Said
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[26:193] The Trustworthy Spirit has descended with it [26:194] Upon your heart
that you may become from the warners [26:195] In clear Arabic language.
[2:97] verifying that which was before it Jibraeel® brought down this Quran upon
your®®¥ heart, O Muhammad®"" verifying that which has been brought down
before, from the Torah, and the Evangel, and the Psalms and the Parchments of
Ibrahim® and the Books of Shees® and other Prophets® — regarding the merits of
the Quran and its learning and the teaching of it.
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Rasool-Allah®®"" said: 'This Quran is the manifest light, and the strong rope, and the
firmest handle, and the highest station, and the best healing, and the great virtue,
and the great happiness. Whoever seeks by it gets the Lights of Allah®*", and one
who believes by it in its Commands will be Protected by Allah®*", and whoever
attaches himself to it will be Saved by Allah®*", and the one who does not regress
from its Laws will be Elevated by Allah®*", and the one who seeks to be cured by it
will be Cured by Allah®*, and the one who Prefers it over all other will be Guided by
Allah®™", and the one who seeks guidance from other than it will be Left astray by
Allah®" and the one makes it his garment will be Made successful by Allah®", and
the one who makes it his Imam and his model will be Granted blissful Gardens, and

a peaceful life'. And that is what He®*" Said: a Guidance meaning this Quran is the
guidance and good news for the Believers meaning, gives the good news to them
of the Hereafter'.
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And that the Quran will come on the Day of Judgment with the pale man saying to its
Lord®" the Almighty: 'O Lord®"I This man was thirsty during the day and stayed
awake at night due to his reading of me, and | strengthened his desire for Your®"
Mercy, and widened his deeds for Your®®" Forgiveness, which is what | had thought
about him'. Allah®" will Say: 'Give him a kingdom in his right hand and eternal life in
his left hand, and congratulate him for his marriage with the virgin Houries, and
clothe his parents in such a garment that is not to be found in the world'. The people
will look at him and consider their greatness and they will be surprised at themselves
and will both say: 'O our Lord*"! This has been given to us but our deeds were not
such as to deserve this!" Allah®" will Say: 'And along with that give them the crown
of prestige the like of which has never been seen, nor heard of, nor has anyone ever
contemplated as such'.
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Allah®" will Say: 'This is due to your teaching to your son the Quran, and giving him
the vision of the religion of Islam and making him happy on the love of

Muhammad®®™ Rasool-Allah®®" and Ali**"® the Guardian®"® from Allah®®", and
gave him their®"s understanding that Allah®" does not Accept the deeds of any one
except by their®™"® Wilayah and the enmity to their®*"® enemies even if he were to
give in charity, a heap of gold from the earth to the Throne, in the way of Allah®".’
And this is from the good news which has been Given in the Words of Allah®*" and
good news for the Believers The Shias of Muhammad®**" and Ali**"°, the ones
obedient to their**"® Progeny®"*'.
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Then He*" Said: [2:98] Whoever was the enemy of Allah Enmity to
Muhammad®*"" and Ali**"** and their®**"* goodly Progeny®"®, and these are the ones
who say from their ignorance: 'We hate Allah®" who honoured Muhammad®**"*"' and
Ali*" for His®®" having Helped them. and Jibreel and we are the enemies of
Jibraeel® because Allah®*" Sent him to Muhammad®®"" and AI|aSWS against the
enemies of Allah®", and Aided the other Prophets® and Messengers® as well. and
Meekaeel meaning, and we are the enemies of the Angels of Allah®" for having
been Sent to support the religion of Allah®", and helping the friends of Allah®*", and
these are the words of some Nasibis - the enemies: 'We are away from Jibraeel® for
having helped Ali**"*'. And the Words of Allah®": and His Rasools and the one who
was the enemy of Rasool-Allah®®"", Musa®® and Isa®® and the rest of the Prophets®
who called to the Prophet-hood of Muhammad®**" and the Imamate of Ali**"*. And
that is the words of the Nasibis: 'We are away from these Rasools® for their having
called to the Imamate of Ali*"*',
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Then He**" Said: and Jibreel and Meekaeel meaning, one who was the enemy of
Jibraeel® and Mikaeel®® in the words of the Nasibis, for the words of the Holy
Prophet®™®"" when he**"" said to Ali®*"*: 'Jibraeel is on your®*"* right, and Mikaeel®®
on your®"* left and Israfeel® is behind you®"* and the Angel of Death is in front of
you®™"*, and Allah®" Looks from the top of the Throne towards you®"* with Pleasure
at their help'.

WYOF UL FYs cHAK WMB anlOf il

a4Ys  bFpYyudT . pYyYscsB T
Mp YTIOF 5 mp YTIOF b Y 1¥m TrOEB ica24iiK 30 PUETFAT n( SoKr pF i Hel
. 9F 9MUYNKOF pThpl b (

59 out of 95



Tafseer Hub-e-Ali**"* www.hubeali.com

A Nasibi said: 'l am away from Allah®" and from Jibraeel®® and Mikaeel®® and the
Angels who are with Ali**"® as per the saying of Muhammad®**"""". He®*""" said: 'If any

one is the enemy of these in his hatred of Ali**"® Bin Abu Talib®"* so surely Allah is
the enemy of the unbelievers will Deal with them like the enemy deals with an
enemy by Engulfing them with harsh Punishments'.
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And the reason for the Revelation of these two Verses was the speech of the Jews,
the enemies of Allah®®", the evil speech about Jibraeel®® and Mikaeel® and the other
Angels of Allah®®". And more evil was the speech of the Nasibis, the enemies of
Allah®®", in which they spoke about Allah®" and Jibraeel®* and Mikaeel®® and other
Angels of Allah®", As for the Nasibis, it was because the Messenger of Allah®®""
never stopped extolling the virtues of Ali*>"S which were specially from Allah®" the
Almighty for him®*"*, and honoured him®*"* which he®*"* was deserving of from
Allah®™, and was in all of his®*"" speech: "Jibraeel® has informed me**"" from
Allah®"" and sometimes he**"" used to say: "Jibraeel® is on his®*"* right, and
Mikaeel® is on his®"® left, and Jibraeel® prides himself over Mikaeel®® for being on
the right of Ali**"® for that is being higher than being on the left, like the pride felt by a
person who has been seated on the right hand side of the king over the one who has
been placed on the left hand side of him. They® both pride themselves over
Israfeel®® who provides his service for him®*"® from behind him®***, and over the
Angel of death who provides service for him®"** in front of him®"*. The right side and
left side are more preferable to those, like the pride felt by the ones who are near to
the king over those that are far away from him.
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And Rasool-Allah®*"" used to say in some of his narrations: 'The most prestigious
Angel with Allah®" is the one who loves Ali Bin Abu Talib®" the most, and the
Angels swear between them in this manner: 'By the One®" Who has Honoured
Ali®*"® over all others, after Muhammad Mustafa®*"*"'. And he®®"" sometimes used to
say: 'The Angels of the heavens and the Veils yearn to see Ali**"° Bin Abu Talib®*"®
just like a mother desires to see her good son, who has survived after ten other sons
of her have died'.
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And those Nasibis used to say: 'For how long will Muhammad®**"" keep talking about
Jibraeel® and Mikaeel®® and all those Angels®. All this is only to magnify Ali***® and
increase his®"* glory? Allah®*" Talks especially about Ali**"® apart from the rest of
the people? We distance ourselves from such a Lord®*" and such Angels and from
Jibraeel®® and Mikaeel® who give preference to Ali*"® after Muhammad®*"". And we
distance ourselves from the Rasools® of Allah®" who give preference to Ali*"® Bin
Abu Talib®".
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Then Rasool-Allah®®"" placed Al-Hassan on his right and Al-Husayn on
his*®"" left and lifted both of them®"* up on his®*"" shoulders and then placed them
both®"* on the ground. Each of them®"* started wrestling with the other, and the
Messenger of Allah®®"" went and encouragingly said to Al-Hassan®*"*: '‘Come on, O
Abu Muhammad®"*', and strengthened Al-Hassan®*"* who almost overcame Al-
Husayn®"®, then Al-Husayn®*"* became stronger and almost overcame him®"*' too.
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Fatima®"*® said: 'O Rasool-Allah®®""! You**"' are encouraging the elder one®"*
against the little one®"*?' Rasool-Allah®*"" said to her®*"*: 'O Fatima®*"°! As soon as
¥ say to Al-Hassan®*"*: "Come on, O Abu Muhammad®"*!', Jibraeel* and
Mikaeel® say to Al-Husayn®"®: 'Come on, O Abu Abdullah®"*!" If any one of
them®"* wanted to lift anything from the earth of its mountains, and seas, and hills
and the rest of it, it would be lighter for them®"* than a single hair on their®*"® bodies.
Each one of them®"* is an equal match in strength to the other. They both®"* are
the coolness for my*®"" eyes, they are both®"* the fruit of my**"" heart, they are
both®"* support for my*®"" back, they are both®"* the Chiefs of the youths of
Paradise for the formers ones and the later ones and their®*"* father®"* is better than
them®"®, and their®*"® grandfather**""" is better than all®*"*'.
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When Rasool-Allah®®"" said that, the Jews and the Nasibis said: 'Until now we used
to consider Jibraeel® as our enemy alone, but now we have to hate Mikaeel® as well
for being the supporter of Muhammad®**""' and his***" two (Grand) sons®"*'. Allah®"
the Almighty Said: [2:98] Whoever was the enemy of Allah and His Angels and
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His Rasools and Jibreel and Meekaeel, so surely Allah is the enemy of the

unbelievers’.>’

VERSE 99
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[2:99] And We have Revealed to you clear Signs and none disbelieve in these
except for the transgressors
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Imam Hassan Al-Askari®®"® said: 'Allah®" Said [2:99] And We have Revealed to
you O Muhammad®*" clear Signs evidence on your®®" truthfulness of your®®""
Prophet-hood, clarification of the Imamate of your®*"" brother Ali**"°, your
Trustee and the one®"* with your®™®"" qualities, illustrating the infidelity of any one
who doubts you®®™" or your®*" brother, or accepts every order issued by the two of
you®"* with opposition to acceptance and submission. Then He®" Says and none
disbelieve in these by these Verses which are evidence of your®®"" preference and
that of Ali**"* after you®*"" over all mankind except for the transgressors The ones
who have exited from the Religion of Allah®" and obedience, from the Jewish liars,
and the Nasibis who call themselves Muslims.*®

Saww

VERSE 100

e
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[2:100] What! Whenever they make a Covenant, a party of them casts it aside?
But, most of them are not believing
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Imam Hassan Al-Askari®®"® said that Al-Baqir®*"* said: 'Allah®" Mighty and Majestic,
in Reprimanding those Jews whose enmity has been mentioned before, and those
Nasibis who reneged on the covenant that had been taken from them, Said: [2:100]
What! Whenever they make a Covenant the oath that they would believe and be
obedient to Muhammad®**"" and after him*®*" accept Ali**"* and be patient on his®"*
orders casts it aside cast aside the covenant a party of them and opposed it.
Allah®" Said: But, most of them Most of these Jews and Nasibis are not believing
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meaning, in their future lives, nor will they repent after having witnessed the signs
and evidence'.>®

VERSES 101 - 103
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[2:101] And when there came to them a Rasool from Allah verifying that which
was with them, a party of those who were Given the Book threw the Book of
Allah behind their backs as if they knew nothing
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[2:102] And what they followed was what the Satans recited in the reign of
Sulaiman, and Sulaiman did not disbelieve, but the Satans disbelieved, they
taught the people sorcery and what was Revealed unto to the two Angels at
Babel, Harut and Marut, yet these two taught no one until they had said, "But
rather, we are only a trial, therefore do not be a disbeliever.” Even then they
learnt from these two, what might cause a separation between a man and his
wife; and they cannot hurt with it any one except with Allah's Permission, and
they learnt what harmed them and did not profit them, and they knew that he
who bought it would have no share in the Hereafter, and evil was the price for
which they sold their selves, had they but known this
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[2:103] And if they had believed and feared, a Reward from Allah would have
been better; had they but known (this)
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Imam Hassan Al-Askari®®"® said: 'Imam Al-Sadiq®"® said: [2:101] And when there
came to them Came to these Jews and the Nasibis a Rasool from Allah verifying
that which was with them The Quran which contains the qualities and virtues of
Muhammad®*"" and Ali****, obligating their®*"* Wilayah and the friendship of their®"®
friends, and the enmity to their®*"® enemies a party of those who were Given the

Book threw the Book of Allah The Jews, threw the Torah and the Books of the

Prophet®™" of Allah®*" behind their backs and avoided acting upon that which was

in it, and envied Muhammad®**"" on his**""' Prophet-hood, and Ali**"* on his®"®
Trusteeship, and struggled against what they knew about their®"* preferences (over
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other Divine Representatives®) as if they knew nothing their strived agaisnt
them®"*, and denied them®"* by their actions that they pretended that they did not
know these, although they knew fully about the true'.
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[2:102] And what they followed These Jews and Nasibis was what the Satans
recited in the reign of Sulaiman what they had read, and thought that
Suleyman®"® had created this great kingdom based on sorcery taken from the Book
of Allah®", and that these Jews and Nasibis who were partners with them in this.
When they heard from Rasool-Allah®**"" the virtues of Ali**"* Bin Abu Talib®*"*, and
having witnessed the miracles which Allah®*" Manifested by the hands of both of
them®"*. Some of the Jews and the Nasibis said to each other: 'Muhammad®*"" is
only seeking this world by using this as an excuse, and the charms and sorcery is
what he®®"" has learnt and has also taught Ali**"® some of that. He**"" wants to be a
king over us during his**"" lifetime, and intends to hand over the kingdom to Ali®"*
after him*®". There is nothing of that which heS®"" is saying is from Allah®", Hiss®"W
words that he*®" is using against us and the weak servants of Allah®", are sorcery
and charms. And more people have been fortunate to have this sorcery.
Suleyman®"* Bin Dawood®*"* created a kingdom by sorcery over the whole world,
from the Jinn, and the people, and the devils. If we were to learn some of the sorcery
of Suleyman®"®, it is possible that we also would manifest the like of what
Muhammad®*"" and Ali®"* have manifested, and call the people back to us, who
have gone to Muhammad®*"" and Ali®*"°, and we will be free from following Ali*"*.

_Fpm) cY4AdKm pyYyscB wytwvmMI3 pysB hpF (
AY AmMYBKCECT a7 MYIOF a(Ba F(BoTTAARR TWHAGE )n SUKo)Y BH F( Thvp
. (ablBIOF pfpTAHKDBFc RIKc xMbhHxm EfF XxKF F XK p

Allah®" Condemned all of the Jews and the Nasibis. Allah®" Said: threw the Book
of Allah the Order of the Wilayah of Muhammad®*"" and Ali***® behind their backs
and did not act upon it [2:102] And what they followed was what the Satans
recited the blasphemy from the sorcery and charms in the reign of Sulaiman they
thought that this is how Suleyman®® got the kingdom and that we also would be able
to manifest strange things by it, until the time that the people would listen to us and

then we would be free from following Ali®*"*,
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They said: 'Suleyman® was an expert sorcerer, and became the king of the kingdom
by sorcery and had power over that which he had'. Allah®*" Refuted them by Saying:
and Sulaiman did not disbelieve he®**"* did not use sorcery, as these infidels are
talking about but the Satans disbelieved, they taught the people sorcery
meaning, by teaching people the magic that they were associating to Suleyman®"*,
they disbelieved. Then He**" Said: and what was Revealed unto to the two
Angels at Babel, Harut and Marut The devils disbelieved by their teaching of magic
to the people, and by their teaching of that which was Sent down by Allah®" to the

two Angels at Babel, Harut and Marut - the names of the Angels.

WY OM ¢ 3% n lOw g 1Wepsteh KOFROFp/BXHb b LB /A Tol B KaFM kiiviEBFBKIQHYIMA N

brFY2K nYWw muFpYM agT4YbABIKF YK cY22xKOF wunpAyy
_CMYPME mYAK bpYyyt FYBB FMYkm . EFYXKF 1WY4y»? M p
.FpcY abBKF?2 bb4dbh a4Y WfFTWwOM FMb?2 WbACFO WN[lDbF

-

asws

said: 'And it was after the time of Noah®"®, that there were

asws

Imam Al Sadiq .
numerous magicians and impersonators. Allah®" Sent two Angels to the Prophet
of the time who taught him®*"* how the magic was being done by the magicians and
told him how to invalidate their magic and repel its effects. The Prophet®"* learnt this
from the two Angels and taught it to the servants of Allah®" by the Order of Allah®",
and instructed them to familiarize themselves with the magic and how to invalidate it,
and prohibited them to use magic against the people. And this is like learning about
poison and how to repel its effects and then tell the students: 'This is the poison, and
if you see someone with its effects, then dispel its effects in this manner, and beware
not to poison anyone!'
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Then He*"™ Said: yet these two taught no one And that Prophet®"* ordered the
two Angels to appear in front of the people as two men and teach them what Allah®"
had taught them from that and test them. Allah®" Said: yet these two taught no
one that magic and how to invalidate it until they had said to the students But
rather, we are only a trial examination, whether they will be obedient to Allah®" the
Almighty in what they have learnt from this, and invalidate with it the effects of the
magic, and will not use it on others therefore do not be a disbeliever by the
utilisation of this magic and seek to hurt by it, and claim to the people to believe that
you are the one who give life and death, and do things who no one has the power to
do except Allah®", for that is disbelief.
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Allah®" Said: Even then they learnt from these two Meaning the learning of magic
from these two meaning, from what the devils had written on the kingdom of
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Suleyman®"* from the charms, and what the two Angels, Harut and Marut,
descended with on Babel, they learnt from these two what might cause a
separation between a man and his wife they learnt from this to hurt the people,
and cause separation by tricks and amulets which they buried, and certain actions
that they took, by which the heart of the woman would turn against the man and the
heart of the man would turn against the woman, and they would achieve separation
between them.
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Then Allah®" the Almighty Said: and they cannot hurt with it any one except with
Allah's Permission Meaning, what they had learnt, they could not hurt anyone with
except by the Permission of Allah®®", and Allah®*" was Aware of them but He®*" Left
them alone and did not Stop them by Compulsion and Force. Then He®" Said: and
they learnt what harmed them and did not profit them because they learnt that
magic that they could use adversely on others. Their learning, in fact affected
themselves adversely in religion and did not profit them in this, and they exited from
the religion of Allah®" by that. and they knew these students that he who bought
it exited from their religion by this learning would have no share in the Hereafter
share of the Rewards of Paradise and evil was the price for which they sold their
selves, and attained the Punishment had they but known this meaning, had they
but known that they had sold their hereafter, and avoided their share in Paradise, by
the learning of this magic, they believed that there was no Rasool®*"* Sent to them,
and no God, and no resurrection.
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He*" Said: and they knew that he who bought it would have no share in the
Hereafter because they believed that there is no Hereafter and there is no afterlife,
they will have no share in it after this world. Then He®**" Said: and evil was the
price for which they sold their selves they bought Punishment for themselves,
they bought this world for the hereafter, and will remain in the Punishment, eternally
had they but known this they bought for themselves the Punishment but they did
not know that it is due to their infidelity. When they avoided looking at the Proofs of
Allah®" until they knew it, they will be punished for their false beliefs and their
struggling against the truth.®®
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(It has been narrated) from Abu Ja'far®*"® having said: ‘Suleyman Bin Dawood®
ordered the Jinn that they should build for him a house from glass. So when they
were in the middle of that, he®® was leaning upon his® staff overseeing the Satans
how they were working, and they were looking at him®, when there was some noise.
He® turned and there was a man with him® in the dome. So he® panicked from him
and said: ‘Who are you?’ He said: ‘I| am the one who does not accept bribes, nor
frightened of the kings. | am the Angel of Death’. So he captured him® (His®® soul)
whilst he®® was leaning upon his® staff.
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So that (situation) remained for a year and they were looking at him®, not
approaching him®, and they were working until Allah®" Sent the woodworm and it
ate away at his®® stick — and it is the staff. So when he® fell down, the human beings
came to know that if the Jinn had the knowledge of the unseen, they would not have
remained in the humiliating punishment for a year. So the Jinn wanted to thank the
woodworm for what it had done with the staff of Suleyman®. So when they went
there to see it, they did not see in its place except for water and clay.
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So when Suleyman®, Iblees compiled the sorcery and wrote it down in a book.
Then he® folded it and wrote upon its back, ‘This is what Aasif Bin Barkhiya compiled
for the kingdom of Suleyman Bin Dawood® from the hoarded treasures of the
knowledge. And the one who intends such and such, so he should do such and
such’. Then he”® buried it under the bed, then gestured it to them. So it was read, and
the unbelievers said, ‘Suleyman® did not overcome us except by this’. And the
Believers said, ‘But, he®® was a servant of Allah®*" and His**" Prophet®. Thus,
Allah®" Mighty and Majestic Said [2:102] And what they followed was what the
Satans recited in the reign of Sulaiman, and Sulaiman did not disbelieve, but
the Satans disbelieved, they taught the people sorcery and what was Revealed
unto to the two Angels at Babel, Harut and Marut - up to His®**" Words Even then
they learnt from these two, what might cause a separation between a man and
his wife; and they cannot hurt with it any one except with Allah's Permission’.®*

15 41 cBHDTAY

67 out of 95




Tafseer Hub-e-Ali**"* www.hubeali.com

Yy MUY cxXpYc : bfF 4yl _ cxhHc OF b2K a2 [lart
yr ’9K AYD mMpYBK bYsrp : bwmYBiy gddis HHEPF | ifFd BiIHHDF
Y OTERIE FRIM HEFHIF VA T ANRMI AN bhE A MarbsT, (oK) BB c 3K

. bt m CK UFbb B pCFIIBIBF) P p KpYDHn Y

‘Abu Ja'far®®"® the Second narrated to me saying: ‘I1**"® heard my®"* father®"
saying, ‘1°"® heard my®**** father®*"* Musa®*"* Bin Ja'far**"* saying; ‘Amro Bin Ubeyd
came up to Abu Abdullah®"*, So when he had greeted, and was seated, he recited
this Verse [53:32] Those who keep aloof from the great sins and the
immoralities, then held back. So Abu Abdullah®"*® said to him: ‘What made you
withhold?’ He said, ‘I would love to understand the major sins from the Book of
Allah®" Mighty and Majestic’.
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So he*" said: ‘Yes — O Amro —
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And the sorcery, because Allah®*" Mighty and Majestic [2:102] and they knew that
he who bought it (sorcery) would have no share in the Hereafter’.®?
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Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ali Bin Asbaat, from Ali Bin Abu Hamza, from Baseer, who has
narrated the following:

Abu Abdullah®"® said: “[2:102] And they followed what the Shaitans chanted of

sorcery with the Wilayah of the Satansi n t he rei gn .Anfl he¥% 1| ai [fjnar
also recited “ [ 2: 21 1] Ask the I sraelites how man ;
them; (and among them were ones who believed, and among them were ones

who fought against there, and among them were ones who accepted, and

among them were ones who altered them) and whoever changes the favour of

Allah after it has come to him, then®surelly

VERSE 104
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[2:104] O you who believe! Do not say ‘Raina’ and say ‘Unzurna’ and listen,
and for the unbelievers there is a painful Punishment
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Imam Musa®"* Bin Ja'far®*"® said: 'And this word 'Raina’ was used by the Muslims
with which they used to address Rasool-Allah®**"". They used to say: 'Raina’,
meaning look at our condition, and hear about us like we hear from you**"". And in
the language of the Jews its meaning used to be: 'Listen. Not-heard you'.
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When the Jews heard that Muslims used to use the word 'Raina’ when addressing
Rasool-Allah®®"", they said: 'We used to insult Muhammad®"® secretly until now,
come, we will now insult him openly'. And they used to address Rasool-Allah®**"" and
used to say 'Raina’, intending it to be an insult to him>®""
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Sa'd Bin Muaz® said to them: 'O enemies of Allah®*", may the Curse of Allah®" be
upon you! | see that you intend to swear at Rasool-Allah®*"" and insult him®*""
openly when you address him***"". By Allah®"! If | hear this from any one of you | will
strike his neck. And were | not to find it abhorrent in preceding him***" and his®*""
brother and his®*"® Trustee Ali®**"® Bin Abu Talib®"®, his®®"" representative in the
establishment of his®®"" affairs, | would have struck at you, at hearing this from you'.
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Allah®" Sent down [4:46] Of those who are Jews (there are those who) alter

words from their places and say: We have heard and we disobey and: Hear,

may you not be made to hear! and: Raina, distorting (the word) with their

tongues and taunting about religion; and if they had said (instead): We have

heard and we obey, and hearken, and unzurna it would have been better for

them and more upright; but Allah has Cursed them on account of their

unbelief, so they do not believe but a little. And Revealed [2:104] O you who

believe! Do not say ‘Raina’ meaning, these Jews who are your enemies are taking

the meaning of insult to Rasool-Allah®**"" and you alll.
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and say ‘Unzurna’ Meaning, speak by using this word, and not by the word 'Raina’,
for this is not from their language and it is not possible for them to use it in an
insulting manner like they do with 'Raina’. and listen to what Rasool-Allah®"" is
saying to you and obey him**"'. and for the unbelievers meaning the Jews who
were insulting Rasool-Allah®®"" there is a painful Punishment they will face in this

world, if they keep on insulting, extended to the Hereafter- living eternally in the
Fire.®

VERSE 105
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[2:105] Those who disbelieve from among the People of the Book do not like,
nor do the Polytheists, that there should be Revealed unto you, good from
your Lord, and Allah Chooses especially for His Mercy whomsoever He so
Desires to, and Allah is the Lord of Mighty Grace
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Imam Hassan Al-Askari®*"® said that the Imam Ali**"® Bin Musa Al-Reza®™"* said:
'Allah®", in Condemnation of the Jews, and the Christians and the Polytheists and
the Nasibis, Said: [2:105] Those who disbelieve from among the People of the
Book do not like, the Polytheists here are the Nasibis who get angry at the
Mentioning by Allah®" of Muhammad®*""' and the Preference of Ali***® and his®"®
honour and status that there should be Revealed unto you, good they do not like
what has been sent down to you**" good from your Lord from the Verses in
honour of Muhammad®®*" and Ali**"* and their®*"* goodly Progeny®"* and they do
not like the descent of miraculous evidence from the sky in the proof for
Muhammad®**"" and Ali®*"* and their®**"* Progeny®*"*'.
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They are prohibiting the people of their religion from debating with you**"" in the fear
that your®®™ arguments would make them speechless and they would end-up
believing in you®*"", and turn away from their Chiefs. And they also prevent anyone
who wishes to meet with you*®"" O Muhammad®**"", in order to know your®®""" affair
by saying that: 'He**"" is eloquent with his**"" tongue. It is better for you if you do not
go to see him**"™ nor let him**"" see you, and your religion and the world will be
safe'. And this is how they prevent the people from you®*"".
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Then Allah®**" Said: and Allah Chooses especially for His Mercy By Giving one
the inclination towards the religion, Islam, and the Mastership of Muhammad®*"*" and
Ali**"* whomsoever He so Desires to, and Allah is the Lord of Mighty Grace By
Inclining one towards His®" Religion and your®*"" Mastership and the Mastership of
your®"s prother Ali®*** Bin Abu Talib®"s.%
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(It has been narrated) from Abu Al-Hassan Al-Reza®"*, from his®*"® father®>"*
Musa®"®, from his®"*® father®™"® Ja’far®®"® regarding the Words of the High [2:105]
and Allah Chooses especially for His Mercy whomsoever He so Desires to.
He*"* said: ‘The Choosing especially (g M HH with D& Mercy is for the Prophet®*""
of Allah®"¥, and his*®" successor®™*®, and their**"*® Family®"*. Allah®*" Created one
hundred Mercies, so ninety nine of the Mercies in His®" Presence are hoarded for
Muhammad®®¥, and Ali®"*, and their®*"** Family**"®, and one Mercy is Out-stretched
to the rest of the existing ones’.®°

VERSES 106 & 107
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[2:106] Whatever from a Verse We Abrogate or cause it to be forgotten, We
Come with one better than it or the like of it. Do you not know that Allah has
Power over all things? [2:107] Do you not know that Allah's is the Kingdom of
the skies and the earth? And there is none for you besides Allah, a Guardian
or a Helper
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Imam Hassan Al-Askari®*"*® said that Imam Muhammad Bin Ali Bin Musa Al-Reza
said: [2:106] Whatever from a Verse We Abrogate We Lift the Orders or cause it
to be forgotten or Lift the tradition and remove its memorization from the hearts,
and from your®®" heart, O Muhammad®®"" as Allah®*" has Said [87:6] We will
make you recite so you shall not forget, [87:7] Except what Allah pleases and
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its remembrance will be lifted from your**"" heart. We Come with one better than it

meaning, better for you, and this second one is greater in reward for you, and more
corrective for you than the first abrogated Verse or the like of it for your correction,
meaning, that it has not been abrogated of changed, but that it is for your betterment.
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Then He®*™ Said: Do you not know that Allah has Power over all things? For
He®*" is Powerful, and has the Power to abrogate etc. [2:107] Do you not know O
Muhammad®**""! that Allah's is the Kingdom of the skies and the earth? and
He®™ Knows its Plan and its betterment and He*" Plans for you by His®"
Knowledge And there is none for you besides Allah, a Guardian for your
betterment as He®*", Allah®" the Almighty used to have the Knowledge apart from
the others or a Helper there is no helper to come for your help from what you abhor,
if Allah®" Intends to Send it down on you, or from the Punishment, if Allah®"
Intends to Destroy you by it.
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Imam Muhammad Bin Ali Al-Baqir®®"*® said: 'And our Lord*" Abrogates or Alters for
your correction and betterment, so that you may believe by it, and increases the
Rewards for you due to your ratification of it, for He®*" does that which is for your
correction and interests. Then He®" Said: [2:107] Do you not know O
Muhammad*®™! that Allah's is the Kingdom of the skies and the earth? He®"
Rules over them by His®" Power and does whatever He®*" so desires. No one can
make it earlier, that which He®*" Delays, and none can delay that which He®"
Brings it forward.

Then He®" Said: And there is none for you O group of Jews and those that falsify
Muhammad®"* and fight against the Abrogation of Laws besides Allah, except for
Allah®" a Guardian that will follow your interests if your Lord®*" does not Do that
which is or a Helper a helper for you from other than Allah®" who can dispel from
you His®" Punishment.®’
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(It has been narrated) from Abu Ja'far®®"* regarding His®*"! Words [2:106] Whatever
from a Verse We Abrogate or cause it to be forgotten, We Come with one
better than it or the like of it. He®*" said: ‘The Abrogating (Verse) is what is
around, and what it Abrogates, is like the unseen which has not happened yet. It is
like His®*" Words [13:39] Allah Obliterates whatever He so Desires to and

Establishes, and with Him is the Mother of the Book’. He®"* said: ‘Thus, Allah®"
does whatever He®*" so Deswes to and Keeps around whatever He®*" so Desires to,
like the people of Yunus®, when He®" Changed for him®, so He®" was Merciful to
him®, and like His?®*" Words [51:54] Then turn your back upon them for you are
not to blame’. He®" said: ‘Made them aware of His®" Mercy’.%®
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‘| asked Abu Abdullah®"® about the Words of Allah®" [2:106] Whatever from a
Verse We Abrogate or cause it to be forgotten, We Come with one better than it
or the like of it, so he®"* said: ‘They are lying! It is not like this! If it was Abrogated,
and He®" Comes with the like of it, He®*" has not Abrogated it!’ | said, ‘This is what
Allah®" has Said!” He*™"* said: ‘Allah®" Blessed and High has not Said it like this'. |
said: ‘So how (has He®" Said it)?’ He®™"® said: ‘There is neither ‘Alif’ or ‘Waaw’
(letters). He®™"* said: ‘[2:106] Whatever from a Verse We Abrogate or cause it to
be forgotten, We Come with one better than the like of it. He®" is Saying:
“We*" do not Cause an Imam®"® to pass away, or his* remembrance to be
forgotten, We®*"! Come with better than it from his® progeny, the like of him?3"s” 8°

VERSE 108
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[2:108] Or are you intending to put questions to your Rasool, as Musa was

guestioned before; and whoever exchanges the belief with the unbelief, so he
has strayed from the right Way
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Imam Hassan Al-Askari®*"® said that Imam Ali**"* Bin Muhammad®** Bin Ali**"® Bin
Musa®"* Al-Reza®"* said: [2:108] Or are you intending the infidels of Qureish and
the Jews to put questions to your Rasool for the miracles as a result of which you
do not know whether you will be corrected by them or resort to mischief as Musa
was questioned before as was suggested to him*®*" "And when you said: [2:55]

¢
% 78561 cl

73 out of 95

/J.MIO'-I.TDb b4 (AmpYTpb aY) : (EplpHF



Tafseer Hub-e-Ali**"* www.hubeali.com

And when you said: O Musa! We will not believe in you until we see Allah
manifestly, so the thunderbolt seized you’.
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and whoever exchanges the belief with the unbelief Rasool-Alla answered
them, after having been questioned, that what they are suggesting him**"" to ask
Allah®" to show to them, it does not befit Him®*", and whoever exchanges the
belief with the unbelief for they will not believe what they have witnessed from what
they had suggested, or will not believe when they think that this is not what they had
asked for, and that it is satisfactory for him, the evidence that Allah®**" has
Established, and Manifested the clear Signs, will exchange his faith for disbelief by
his enmity and will not consider the proofs that have been established against him as
an obligation so he has strayed from the right Way mistaken in having left the
road which was taking him to Gardens, and instead took the road which was taking
him to the Fires.”

VERSE 109
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[2:109] Many of the People of the Book wish that they could turn you back into
unbelievers after your faith, out of envy from themselves, (even) after the truth
has become Manifest to them; but pardon and forgive, until Allah Brings His
Command; surely Allah has Power over all things
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Imam Hassan®"* Bin Ali*®"® Abu Al-Qaim®"® said, regarding the Words of the High
[2:109] Many of the People of the Book wish that they could turn you back into
unbelievers after your faith This is what they want as one of their wishes out of
envy from themselves Envying you for having been honoured by Muhammad®*""
and Ali**"® and their®"* goodly and Purified Progeny®*"* (even) after the truth has
become Manifest to them by the miracles which were evidence for the truth of
Muhammad>*"" and the preference of Ali*"* and their®**"* goodly Progeny®"* after
him®"®. but pardon and forgive their ignorance, and confront them by the Proofs of
Allah®" and dispel by these their falsehood until Allah Brings His Command the
killing of the day of the Victory over Mecca, and exiling them from Mecca and the
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Arabian Peninsula. They will not be able to stay there with their infidelity. surely
Allah has Power over all things He*" has Power over things according to what is
better for you, and has given you®"* the power to argue with the Polytheists in a

manner which is beautiful.”*

VERSE 110
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[2:110] And establish the Salat and give the Zakat, and whatever good you
send ahead for yourselves, you shall find it with Allah; surely Allah Sees what
you do
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Imam Hassan Al-Askari®**® said: [2:110] And establish the Salat by completing its
ablutions, and its Takbeers, and its standings, and its readings, and its bowings, and
its prostrations and its limits. and give the Zakat to the deserving ones, not giving it
to the infidels and the Nasibis.
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The Messenger of Alla said: 'The giver of charity to our enemies is like a
thief stealing in the Kabah'. and whatever good you send ahead for yourselves
from the wealth that you spend in the obedience to Allah®", and if you do not have
the wealth, the efforts you make for your believing brothers, in gaining them some
benefits or dispelling from them any losses.
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you shall find it with Allah Allah®" will Give them benefits for the sake of
Muhammad®®™" and Ali**"® and their®™®"* Progeny®"* on the Day of Judgment will
eradicate your sins and increase your good deeds, and will Increase by them?®"*
your levels. He®®" Said: surely Allah Sees what you do Knows, and there is
nothing hidden from Him®*", neither the apparent deeds nor the hidden intentions.
He®" will Reward in accordance with your beliefs and intentions, and He*" is not
like the kings of this world who erroneously reward some, or reward someone else
for someone else's deeds, and defrauds some others, for they do this due to their

ignorance and give it to the undeserving one.
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And the Messenger of Alla said: 'The key to Salat is purification, and its

intention is Takbeer, and its conclusion is the salutations. And, Allah®*" does not
Accept the Salat without purification, nor does He “Y accept charity from the
fraudster. The greatest in Salats is purification for He*" does not Accept Salat
without it, nor anything from deeds of obedience without the Mastership of
Muhammad®" for he*™ is the Chief of the Rasools®*"®, and the Wilayah of Ali®*"®

asws asws

is the Chief of the Trustees®*"*, and the friendship of their®*"* friends and

WS anemies.’?

and he
the enmity of their

VERSES 111 & 112
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[2:111] And they say: None shall enter the Paradise except one who is a Jew or
a Christian. These are their aspirations. Say: Bring your proof if you are
truthful [2:112] Yes! Whoever submits himself entirely to Allah and he is the
doer of good (to others) would have his Recompense with his Lord, and there
would be no fear for him nor shall he be grieving
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Imam Hassan Al-Askari®*"® said that Amir-ul-Momineen®"* said: [2:111] And they
say Meaning, the Jews and the Christians. The Jews say None shall enter the
Paradise except one who is a Jew meaning the Jews. And the Words or a
Christian means, and the Christians say: 'None shall enter Paradise except if he is a
Christian'.
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Amir-ul-Momineen®"* said: 'And this was said by others as well. The Dahriyya
(Eternalists) said: 'The things have no beginning, and everything is eternal, and
whoever opposes us in this has gone astray and is in error in every detail. The
Thanawiyya (Dualists) said: ‘Light and darkness are the only two controlling the
affairs, and whoever opposes us in this has strayed. And the Arab Polytheists said:
'Our idols are gods, and whoever opposes us in this has strayed. Allah®" Said
These are their aspirations which they desire Say: to them Bring your proof on

what you are saying if you are truthful.
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Imam Al-Sadiq said that Rasool-Allah®*®"" said to his**"" companions: [2:111]

Thee do we worship meaning, we worship One, and we do not say what the
‘Eternalists’ say that all things have no beginning and they are eternal, and not as

the Dualists who say that light and darkness are the governing forces, and not like
what the Arab Polytheists say that they idols are the gods. We do not associate with
You®" anything, and do not seek from a god other than You®", as the saying of
these infidels, and we do not say as the Jews and the Christians do, that You®"
have a son, Exalted from all that, Higher and Greater'. He®™"* said: 'And similarly is
His®" Words [2:111] And they say: None shall enter the Paradise except one
who is a Jew or a Christian’.
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And when other than these infidels said what they did say, Allah®*" Said: These are
their aspirations which they desire without any proof Say: Bring your proof and
your proofs of your claims if you are truthful just like the proofs that Muhammad®*""
has presented which you have heard.

Then He*" Said: [2:112] Yes! Whoever submits himself entirely to Allah
meaning, just like how these believers have acted by the Messenger of Allah®*""
when they heard his®®"" evidence and proofs and he is the doer of good (to
others) in his action for Allah®". would have his Recompense with his Lord on
the Day of Judgment and there would be no fear for him the fear that the infidels
will have when they witness the Punishment nor shall he be grieving at the time of
death for he will be given the good news of the Paradise.”

VERSE 113
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[2:113] And the Jews say: The Christians are not upon anything, and the
Christians say: The Jews are not upon anything, while they (both) recite the
Book. Even thus say those who have no knowledge, similar to what they say;
so Allah shall Judge between them on the Day of Judgement in what they are
differring
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Imam Hassan Al-Askari®"® said: 'Allah®" Said: [2:113] And the Jews say: The
Christians are not upon anything from the Religion, in fact their Religion is false
and infidelity, and the Christians say: The Jews are not upon anything from the
Religion, in fact their religion is false and infidelity while they (both) the Jews recite
the Book - the Torah'.
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These ones and those ones are emulating (false leaders) without proof, and they
read the Book, but they do not ponder over it so that they can act on what it obligates
them to do, so that they are liberated from the falsehood. Then He®*" Said: "Even
Even thus say those who have no knowledge, similar to what they say the truth,
and they do not look at what Allah®" has Ordered them.

Some of them said to the others, and they had differed, like the saying of the Jews
and the Christians said some of them to some others, these ones have disbelieved,
those ones have disbelieved. Then Allah®" Said: so Allah shall Judge between
them on the Day of Judgement in what they are differring in the world, and
Expose their straying and their mischief, and Recompense each one of them
according to what they deserve.
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And Imam Hassan®"* Bin Ali**"® Bin Abu Talib®"* said: 'This Verse was Revealed
when a group from the Jews and a group from the Christians came over to the
Messenger of Allah®*" and said: 'O Muhammad®**""! Judge between us'. He®""
said: 'Relate to me®**" your stories'. The Jews said: 'We are believers of One God,
the Wise, and His®" friends®®, and the Christians are not on anything from the
religion and the truth'. And the Christians said: 'In fact, we are believers of One God,
the Wise, and His®" friends®"®, and these Jews are not on anything from the truth
and the religion'.
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Rasool-Allah®*" said: 'All of you have erred, and are false ones and mischief makers
from the religion of Allah®*" and His®®" Orders'. The Jews said: 'How can we be
disbelievers and with us is the Book of Allah®®", the Torah, which we read?' And the
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Christians said: 'How can we be disbelievers, and with us is the Book of Allah®", the
Evangel, which we read?'

Rasool-Allah®*"" said: 'O Jews and Christians! You are going against the Book of
Allah®" and are not acting in accordance with it. If you were acting in accordance
with these two Books, why would you declare each other to be infidels without proof?
This is because the Books of Allah®*" have been Sent down as a healing for the
communities, and Expose the straying and guide those who act in accordance with
them on the Straight Path. If you do not act in accordance with the Book of Allah®",
it would be a scourge on you, and if are not led by the proof of Allah®", you will
become disobedient to Allah®®" and be subject to His Wrath'.”

VERSE 114
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[2:114] And who is more unjust than one who prevents (people) from the
Masjids of Allah, that His Name should be remembered in them, and strives to
ruin them? (As for) these, it was not proper for them that they should have
entered them except in fear; for them in the world is disgrace, and for them in
the Hereafter is a grievous Punishment

aYys akmMYNxs FYsBIO wYbsI3aMT xBHp OF I
btfFYHBBKOF WYAH UFpYs (fFYNnI3Fp>3 cYT n
bF apYclOFYY Y TFphAF MHhe AOF WHHAHCMUMF bF
(PCY> FT1xpYIOF)

.(atAOK UWFMK Wp>bvF c¢cT anltom

Imam Hassan Al-Askari®*"* said: ‘And these are is His*" Words [2:114] And who is
more unjust than one who prevents (people) from the Masjids of Allah, that His
Name should be remembered in them, And these were the Mosques that the good
Muslims had built in Mecca, that they were prevented from worshipping therein and
Rasool-Allah®*"" had to leave from Mecca and strives to ruin them? Ruin those
Mosques, which were built in disobedince of Allah®". Allah®" Said: (As for) these,
it was not proper for them that they should have entered them except in fear;
These people will not be able to enter these Mosques except in fear now and the
judgment will be enforced on them - the entering of the infidels - by the swords, for
these Ploytheists for them in the world is disgrace, those who expelled them from
the Sanctuary and prevented them to go back to him**"" and for them in the

Hereafter is a grievous Punishment’.”
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(It has been narrated) regarding the Meaning of the Verse — from Abu Abdullah®"®
having said: ‘These were the Qureysh where they were preventing Rasool-Allah®*"*"
entering Makkah and the Sacred Masjid’.”®

VERSE 115
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[2:115] And for Allah is the East and the West, therefore wherever you turn
would be the Face of Allah; surely Allah is Capacious, Knowing
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And it is supported by this, what has been reported Abu Ja’far Al-Tusi by his chain going up to Al-Fazl
Bin Shazaan, from Dawood Bin Kaseer who said:

‘| said to Abu Abdullah®"®, “You®"* (Imams®"®) are the Salat in the Book of Allah®"
Mighty and Majestic, and your®*"* are the Zakat, and you®"* are the Pilgrimage?’
He*"* said: ‘O Dawood! We®"* are the Salat in the Book of Allah®" Mighty and
Majestic, and we®*"* are the Zakat, and we®*"® are the Fasts, and we®"* are the
Pilgrimage, and we®"* are the Sacred Months, and we®"* are the Sacred cities, and
we®" are the Kabah of Allah®", and we®"* are the direction (Qiblah) of Allah®",
and we®"* are the Face of Allah®®". Allah®" Said: [2:115] therefore wherever you
turn would be the Face of Allah, and we®"* are the Signs, and we®*"* are the
Evidence’.

M _ AaFXMyuF ™M afpxHyF ™M _abCuF ™M WFfbbxaF
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And our®"* enemies in the Book of Allah®" are: - The immoral, and the deniers, and
the oppressors, and the intoxicants, and the gambling, and the stone altars, and the
divining arrows, and the idols, and the images, and the false deities, and the dead
and the blood, and the flesh of the swine’.”’
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‘The Knowledgeable One said: ‘So it was Revealed regarding the optional Salat,
therefore Pray in whichever direction when you are in your travels. And as for the
Obligatory (Salat) [2:144] and wherever you are, turn your face towards it —
Meaning the Obligatory (Salat). Do not Pray it except towards the Qiblah’.”®
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®"®, said, ‘| asked him®"* about the man
who Prostrates whilst being on the back of his animal?” He*"* said: ‘He can
Prostrate facing whichever direction, for Rasool-Allah®*"" was Praying upon his®*""
she-camel whilst he®®"" was facing towards Al-Medina. Allah®" Mighty and Majestic
is Saying [2:115] therefore wherever you turn would be the Face of Allah’.”
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‘Abu Ja'far®™"® said: ‘This Verse was Revealed especially regarding the Voluntary
(optional) Salats [2:115] therefore wherever you turn would be the Face of Allah;
surely Allah is Capacious, Knowing, and Rasool-Allah®®"" upon his**"" camel
wherever it went, when he®®"" went out to Khaybar, and when he®*"" returned from
Makkah, and made the Kabah to be behind his***" back’.%°

VERSE 116
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[2:116] And they say: Allah has Taken a son. Glory be to Him; But, for Him is
whatever is in the skies and the earth; all are obedient to Him
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‘| asked Abu Abdullah®"*® about the Words [2:116] Glory be to Him, what is Meant
by it?’ He®"* said: ‘He™"* is above it’.?!

VERSE 117
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[2:117] Originator of the skies and the earth, and when He Decrees a matter, He

says to it, Be, so it becomes
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Narrated to us Ahmad Bin Muhammad, from Al-Hassan Bin Mahboub, from Ali Bin Ra’ab, from
Sudeyr who said:

‘I heard Hamraan Bin Ayn ask Abu Ja'far®®"® about the Words of Allah®" the High
[2:117] Originator of the skies and the earth’. Abu Ja'far®™"* said: ‘The beginning
of all things for which there were no examples for from before, and the beginning of
the heavens and the Earth and there were no heavens and the planets (Earths)
before. Have you not heard the Words of the High [11:7] and His Throne was upon
the water?’
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Hamraan Bin Ayn said to him®"*, ‘What do you®*"* think about His*" Words [72:26]
The Knower of the unseen! So He does not Reveal His secrets to any’ Abu
Ja'far®"® said to him: [72:27] Except to him whom He Chooses from the Rasool;
for surely He makes a guard to march before him and after him, and Rasool-
Allah®"™ was, by Allah®*", from the chosen ones, and as for His®" Words [72:26]
The Knower of the unseen! Surely, Allah®®" Blessed and High Knows all that which
is hidden from His®*" creation. So whatever is Measured out from everything, would
already be in His®" Knowledge before He®" Created it, and before Giving it into the
custody of the Angels. Now that, O Hamraan, is Knowledge which is Reserved with
Him?" and within it is His®®" Desire. He®*" Makes it happen, and if He®*" Intends to,
will Amend it and it will not happen. As for the Knowledge, which Allah®" has
already Decreed it to happen, it is the Knowledge which ends up to Rasool-Allah®*"",
then to us®"’ %

AK _UrpCp A9 cAK pgK _ um3cB 43 pabHclOF gk
MUREBEATEt MCK  bVK (aBRAR) pYT 76 Y oKYn2npec 4/ED: i c PiHEDpHh
NMpbAFT _ WA2U AFb bfFXe peO: (nadkKhHiFs AR n Apull 1 1

. GEELA A -oK afbv:HAKOBTYBY. AN pYb MAURBh RN 8@y puFvd iERD

-

‘| heard Hamran Bin Ayn ask Abu Ja'far ®*** about the Words of Allah " Mighty and
Majestic [2:117] Originator of the skies and the earth? So Abu Ja’far " said:
‘Allah " Mighty and Majestic Began all of the things upon other than an example
which was before it. So He*" Began the skies and the firmaments, and there were
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no skies and the firmaments before these. Have you not listened to His ®" Words
[11:7] and His Throne was upon the water’.®

nTAK) paBHhclOF c3y 94U :
a8 LM bl‘l@}v’la)ﬁfocbﬂl:@@ﬁbm\a
WT YXB 4YfF YHWOF n Mk ™

P M WBK b M

‘| said to Abu Al-Hassan®"*, ‘Inform me about the Intention (Will) of Allah®", and of
the Creation?’ So he*"* said: ‘The Intention from the creatures is the conscience,
and whatever begins for them after that is the deed. And as from Allah®" the High,
so His®" Intention is the Deed itself and is not apart from that, because He®"
neither Narrates, not Concern, nor Contemplates, and these are the qualities denied
from it, and these are the qualities of the creatures. So the Intention of Allah®" is the
Deed, and not other than that. [2:117] He says to it, Be, so it becomes, without a
Word or having Spoken by the tongue, (Utilising) energy or thought, and there is no
condition for that, just as there is no condition for Him®" (to exist)’.®*

VERSES 118 - 121
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[2:118] And those who have no knowledge say: Why does not Allah Speak to
us or a Sigh comes to us? Even thus said those before them, similar to what
they are saying; their hearts are all simlar. We have Clarified the Signs for a
people who are certain
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[2:119] We have Sent you with the Truth as a bearer of good news and as a
Warner, and you shall not be called upon to answer for the companions of the
Blazing Fire [2:120] And the Jews will not be pleased with you, nor the
Christians until you follow their creed. Say: Surely Allah's Guidance, it is the
Guidance. And if you follow their desires after the Knowledge that has come to
you, you shall have no guardian from Allah, nor any helper
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[2:121] Those to whom We have Given the Book recite it as it ought to be
recited. They believe in it; and whoever disbelieves in it, these it is that are the
losers
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‘| asked Abu Abdullah®"* about the Words of the Mighty and Majestic [2:121] Those
to whom We have Given the Book recite it as it ought to be recited. They
believe in it? He®"* said: ‘They®"* are the Imams®"* #

Vsl M SRR PRS VBN HOHIAQLC T (o BEIIR) OpHbElECE 42DV K cestnTeier YTl
AMPAbUlFT WIM AMTF>T ™M _ unpKm agmtpe wmbpb#efr be
Epp M _upmbh WMblbh -mMm MMTN@CMEK)F@MM% Mg R8T O
JHMENUENITh b Verls Bhe/HEMiARBO B M, e KR Yiilpe RO T YMIpR KY

- RyBMRPZEHTLDFD LD

(It has been narrated) from Ja’far*"* Bin Muhammad Al-Sadig®"* regarding the
Words of the High [2:121] Those to whom We have Given the Book recite it as it
ought to be recited. He®®"* said: ‘They are reciting the Verses with deliberation, and
they are pondering over it, and acting in accordance with its Judgements, and hoping
for its Promises, and are fearing its Threats, and relying upon its stories, and
enjoining by its Orders, and forbidding by its Prohibitions. By Allah®"! It is not the
memorising of its Verses, and learning of its letters, and recitation of its Chapters,
and learning a tenth of it and a fifth of it. The memorised its letters and wasted its
Limites. But rather, it is the pondering over its Verses and the acting by its
Judgements. Allah®" Says [38:29] (It is) a Book We have Revealed to you,
Blessed, that they may ponder over its Verses’.®®

VERSES 122 & 123
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[2:122] O Children of Israel, Remember My Favour which | Bestowed on you
and that | made you excel the nations [2:123] And fear a Day when no soul
shall avail another in the least neither shall any compensation be accepted
from it, nor shall intercession profit it, nor shall they be helped
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Then Allah the Mighty and Majestic Says: [2:123] And fear a Day when one soul
shall not avail another in the least - Will not be able to dispel the punishment
which he deserves at the time of death neither shall intercession on its behalf be
Accepted Interceding for the delaying the time of his nor shall any compensation
be Taken from it No scapegoat or replacement will be accepted in his place to die,
and that he himself should be left alone’.?’
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In the Tafseer of Ali Bin lbrahim of His®*" Words [2:123] And fear a Day when one
soul shall not avail another in the least, neither shall intercession on its behalf
be Accepted and these are his®"® words, 'By Allah®*"! Even if all the Angels of
8% were to intercede for the Hostile One

Proximity and all the Mursil Prophets
(Nasibi), it will not be accepted'.®®
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®™"® having said: ‘The [2:123]
compensation in the words of Abu Ja’far®" — the sacrifice’.®

VERSE 124
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[2:124] And when his Lord Tested Ibrahim with certain words, so He
Completed them. He Said: | will Make you an Imam of the people. Ibrahim said:
And from my offspring? He Said: My Covenant cannot be attained by the
unjust
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It has been narrated to us by Muhammad Bin Haroun, from Abu Yahya Al-Wasity, from Hashaam bin
Saalim and Darsat Bin Abu Mansour Al-Wasity, who has said:

The both of them®"*® having said: ‘The Prophets® and the Rasools® are on four
levels. A Prophet®® who gets the News in his® self not with the aid of other than it,
and the Nabi®® who sees in his®* dream and hears the voice, and does not see with
his®* eyes during the delivery (of the Message) no one is Sent to any of them®"* at
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all as an Imam®"*, like the example of what was Ibrahim®®, on Lut®®, and a Prophet®
who sees in his® dream, and hears the voice, and sees the Angel with his®™ eyes,
and has been Sent a wide range of Messages, or a lot, as Allah®" has Said:
“[37:147] And We sent him to a hundred thousand, rather they exceeded” He*"®
said: ‘They exceeded by thirty thousand. And a Prophet® who sees in his® sleep,
and hears the voice, and sees with his®* eyes during the deliver (of the Message),
and he®" is the Imam®"* like the Determined Ones (Ul Al Azm Rasools®). And
Ibrahim® was a Prophet®® and he® was not an Imam until Allah®" Said: [2:124] He
Said: | will Make you an Imam of the people. Ibrahim said: And from my
offspring? By that it would include all of his®*® sons. He**" Said “My Covenant
cann%g be attained by the unjust, meaning ones who worship the images and
idols’.
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It has been narrated to us by Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Abu Abdullah Al-Barqy, from
Fazaalat, from Abdul Hameed Bin Nasr who said:

‘Abu Abdullah®"* said: ‘They are denying the obligatory obedience to the Imam®"°,
and they are fighting against it. By Allah®", there is nothing in the earth greater in
the Presence of Allah®" than the obligatory obedience, and Ibrahim® was around
for a long time. The Command Descended upon him® from Allah®", and there was
no obligatory obedience until Allah®*" Honoured him®* and Made him® greater.
He®" Said: [2:124] He Said: | will Make you an Imam of the people lbrahim®
realised what it contained of the preference. He® said: ‘And from my offspring? My
Covenant cannot be attained by the unjust. Abu Abdullah®"* said: ‘But it is to be

in his®® (Holy) descendants, and it will not be (reach) in others’.**
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(It has been narrated) from Al-Sadiq Ja’far Bin Muhamma , said, ‘| asked him
about the Words of Allah®*" Mighty and Majestic [2:124] And when his Lord
Tested Ibrahim with certain words, what are these words?’ He**"* said: ‘These are
the (same) words which Adam® received from his® Lord®*", so He®*" Turned
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(Mercifully) to him®, and it is that he® said: ‘O Lord®"! 1*° ask You®*" by the right of
Muhammad®**"", and Ali**"®, and Fatima®"®, and Al-Hassan®"*, and Al-Husayn®"*,
so Turn towards me®". Therefore Allah®" Turned to him* (Mercifully) for He*" is
the Oft-returning, the Merciful’.
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So | said to him*"®, ‘O son®*"* of Rasool-Allah®**""! So what does the Mighty and
Majestic Mean by His**" Words [2:124] And when his Lord Tested Ibrahim with
certain words, so He Completed them? He®" said: ‘It Means — So He*"

ajfj asws

Completed these to Al-Qaim?!, twelve Imams®"®, nine from the sons®*"* of Al-

Husayn®"®,
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Al-Mufazzal said, ‘So | said to him®*"°, ‘O son®™"* of Rasool-Allah®**""! Inform me
about the Words of Allah®" Mighty and Majestic [43:28] And He Made it a Word to
continue in his posterity?’ He®"* said: ‘It Means by that, the Imamate. Allah®"
Made it to be in the posterity of Al Husayn®*** up to the Day of Judgement'.
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He (Al-Mufazzal) said, ‘So | said to him®*"®, ‘O son®"* of Rasool-Allah®**""! So how
did the Imamate come to be in the sons®**"* of Al-Husayn®"* besides the sons®"* of
Al-Hassan®"®, and they®*"* both are the sons®"* of Rasool-Allah®**"" and his**""
grandsons™™, and the Chiefs of the youths of the people of the Paradise?’ So he™™
said: ‘Musa® and Haroun® were both Prophets®, Rasools®, brothers. So Allah®"
Made the Prophet-hood to be in the posterity of Haroun® beside the posterity of
Musa®®, and it was not for anyone to ask, ‘Why did Allah®" do that?’ And the
Imamate is the Caliphate of Allah®" Mighty and Majestic, and it is not for anyone
that he should be saying, ‘Why did He*" Make it to be in the posterity of Al
Husayn®"* besides the posterity of Al-Hassan®"*?’ This is because He®" is
Allah®", He®" is the Wise in His**" Deeds [21:23] He cannot be questioned
concerning what He Does and they shall be questioned’.%?
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‘| heard Abu Abdullah®"® saying: ‘Allah®*" Blessed and High Took Ibrahim® as a
servant before He®® Took him® as a Prophet®, and that Allah®®" Took him® as a
Prophet® before He®*" Took him® as a Rasool*®, and that Allah®*" Took him® as a
Rasool® before He®*" Took him® as a Friend, and that Allah®*" Took him® as a
Friend before He®® Took him® as an Imam. Therefore, when the things were
gathered for him®, He®" Said [2:124] | will Make you an Imam of the people’.
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He®"® said: ‘So from its greatness in the eyes of Ibrahim® [2:124] Ibrahim said:
And from my offspring? He Said: My Covenant cannot be attained by the
unjust . The foolish one cannot become the Imam of the pious’.*

VERSE 125
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[2:125] And when We Made the House (Kabah) a Pilgrimage for the people and
a (place of) security, and: Take for yourselves a place of Salat on the standing-
place of Ibrahim. And We Covenanted with Ibrahim and Ismail saying: Purify
My House for those who visit (it) and those who abide (in it) for devotion and
those who bow down (and) those who prostrate themselves
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‘| asked Abu Abdullah®"* about a man who forgot to Pray two Cycles at the standing
place of Ibrahim® during the circumambulation of the Hajj and the Umra?’ So he®*"*
said: ‘If he was in the city, he should Pray two Cycles at the standing place of
lbrahim®, for Allah®" Mighty and Majestic is Saying [2:125] and take for
yourselves a place of Salat on the standing-place of lbrahim. And if he has not
journeyed (back) so he is ordered to return’.®*
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®"*, said, ‘Il asked him®"* about a man who
circumambulated the House, the Obligatory Circumambulation during Hajj or Umra,
and was ignorant of the fact that he should Pray two Cycles at the standing place of
Ibrahim®”’. The Imam®"* said: ‘He should Pray these two Cycles even if it is after

(some) days, because Allah®*" is Saying [2:125] and take for yourselves a place
of Salat on the standing-place of Ibrahim’.*
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Al-Sadig®"* said: ‘It Means by it that the Polytheists used to live around it'’. And
he®"* said: ‘When Ibrahim® built the House (Kabah) and the people went for Hajj,
the Kabah complained to Allah®®" Blessed and High what it had faced from the
hands of the Polytheists and their breaths. So Allah®*" Revealed unto it: “Soon,
My®®" Kabah, 1°*" shall Send at the end of the tlmes a people who would be
cleaning with the trunks of the trees and intervening’.’
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®"® having said: ‘Allah®" Mighty and
Majestic is Saying in His*" Book [2:125] Purify My House for those who visit (it)
and those who abide (in it) for devotion and those who bow down (and) those
who prostrate themselves. Thus it is befitting that the servant should not enter
Makka97ljnless he is clean, and has washed his sweat, and his body parts, and is
clean’.

VERSE 126
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[2:126] And when Ibrahim said: My Lord, Make this city a secure one and
provide its people with fruits, such of them as believe in Allah and the Last
Day. He said: And whoever disbelieves, | will Grant him enjoyment for a short
while, then | will Drive him to the Punishment of the Fire; and it is an evil
destination
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‘| asked Ali*™*"* Bin Al-Husayn®"* about the Words of Allah®" [11:118] and they will
not stop differing. He*"® said: ‘It Means by that the ones from this community who
opposed us®"®, and all of them are differing with each other in their Religion.
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And as for His®" Words [11:119] Except for those on whom your Lord has
Mercy; and it is for that did He Create them, so they are our *"* friends from the

Believers, and it is for that reason He®" Created them from the good clay. Have you
not heard the Words of lbrahim® [2:126] My Lord, My Lord, Make this cilty a
secure one and provide its people with fruits, such of them as believe in Allah?
It Means us®"* and his® friends, and his®* Shias and the Shias of his® successor®.
He said: And whoever disbelieves, | will Grant him enjoyment for a short while,
then | will Drive him to the Punishment of the Fire. By Allah®"1 It Means by that
the ones who fought against him® and his®* successor® and did not follow him®
from his® community. And similar to that is the state of this community’.%®
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‘It has been reported from Abu Ja'far®®"*: ‘What is intended by that are the fruits
being carried to him from the horizons’.
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And it has been reported from Al-Sadiq®*"® having said: ‘But rather, these are the
fruits c9>£ the heart, i.e., to be beloved to the people who would gather and come to
them’.

VERSES 127 - 129
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[2:127] And when Ibrahim and Ismail raised the foundations of the House

(Kabah): Our Lord! Accept from us; surely You are the Hearing, the Knowing
[2:128] Our Lord! And Make us both submissive to You and (raise) from our
offspring a community submitting to You, and Show us our rituals and Turn to
us (Mercifully), surely You are the Oft-returning (to Mercy), the Merciful
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[2:129] Our Lord! And Send in them a Rasool from among them who shall
recite to them Your Verses and (You) Teach them the Book and the Wisdom,
and Purify them; surely You are the Mighty, the Wise
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(It has been narrated) from one of them®"s (5™ or 6" Imam®"*), having said:
‘Allah®® Mighty and Majestic Commanded Ibrahim ® to build the Kabah, and raise
its foundations, and show the people their rituals. So Ibrahim® and Ismail® built the
House every day until they ended up at the place of the Black Stone’.
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And Abu Ja'far®®"* said: ‘So Ibrahim® called Abu Qubays: ‘In my* possession for
you is a deposit’. So they brought (carried) the Stone for him®. So he® placed it in its
place. Then Ibrahim® proclaimed among the people for the Hajj: ‘O you people! 1*°
am Ibrahim®, the Friend of Allah®"! And Allah®" has Commanded you that you
should perform Hajj of this House, so perform itl’. Thus, everyone who performs
Hajj up to the Day of Judgement is answering him. And the first one to answer
him? were the people of Yemen’.}%°
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Al-Ayyashi, from Al-Manzar Al-Sowry, from Abu Ja’far®™"™, said, ‘1 asked him
about the (Black) Stone, so he®"* said: ‘Three stones descened from the Paradise —
the Stone entrusted by Ibrahim®, and the standing place of Ibrahim®, and the stone
of the Children of Israel’.
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Abu Ja'far™"® said: ‘Allah®" Entrusted lbrahim® with the White Stone, and it was
intensely whiter than the paper, but it blackened due to the sins of the Children of
Adamas,.lol
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(It has been narrated) from Abu Abdullah""s"VS having said: ‘Allah®" Sent down the
Black Stone from the Paradise for Adam®, and the House was a white pearl. So
Allah®" Raised it to the sky and there (only) remained its remnants (basis), so it is
around this House (Kabah)'.
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And he®"® said: ‘Every day seventy thousand Angels enter it, not returning back to
Him®" ever. So Allah®*" Commanded Ibrahim® and Ismail® theyas should build the
House upon the foundation’.*%?
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‘| said to Ali***® Bin Abu Talib®"*, ‘The first thing which descended from the sky, what
was it?” He*" said: ‘The first thing which descended from the sky to the earth, so it
is the House which is at Makkah (Kabah). Allah®*" Sent it down as red Sapphire. So
the people of Noah® transgressed in the earth, so He®" Raised it up, where He®*"
is Saying [2:127] And when Ibrahim and Ismail raised the foundations of the
House (Kabah).*%®
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®", said, ‘I said to him®"°, ‘Inform me
about the community of Muhammad®*"", who are they?’ He**"* said: ‘The community
of Muhammad®®"", is the Clan of Hashim® in particular'. | said, ‘So what is the proof
in the community of Muhammad®*"" and they are the People®™"* of his®®""
Household who are Mentioned apart from the others?’ He®"* said: ‘The Words of
Allah®" [2:127] And when lIbrahim and Ismail raised the foundations of the
House (Kabah): Our Lord! Accept from us; surely You are the Hearing, the
Knowing [2:128] Our Lord! And Make us both submissive to You and (raise)
from our offspring a community submitting to You, and Show us our rituals
and Turn to us (Mercifully), surely You are the Oft-returning (to Mercy), the
Merciful.

102 9 86/ 01:cl pHEPTHH
193 1 0 ® 0Lcl pHEpPH

92 out of 95




Tafseer Hub-e-Ali**"* www.hubeali.com

MABBF WAba¥eB wMkBlor FATT 2713 M _ wyBAbHB wBY
antO bYBT _ op3bF nbmMKp?d ntlOMmbF #hMKmMm (idy DH

pREFTAY@RM Cok M T, a0 RThy b M, anTipeYpHstOepkbuFLFY 4B M LLbI HEns BTAbh
ANty TR WD M ¢ ST ap o0 LT coftbK 8 M58 6 cXRyagT E phene b asi YaneieD
MOk F:IHMO(auBRMA) axpaupMos sa(iiemim  nb) fecs piiT 2 /T2 HRugstetibgbFv igQF

. PkaAaY2R
So when Allah®" Answered Ibrahim® and Ismail®*®, and Made from their® offspring a
Muslim (submissive) community, and Sent among them a Rasool**" from among
them — Meaning from that very community — reciting to them His®" Verses, and
purifying them, and teaching them the Book and the Wisdom, so lbrahim®
succeeded in his® first call by the second call. So he® asked for them to be Purified
from the Polytheism and from worshipping of the idols, and the correction of their
affairs, and they do not follow others. So he® said [14:35] and Keep me and my
sons away from worshiping the idols [14:36] Lord! Surely they have led many
of the people astray; so the one who follows me, he is from me, and the one
who disobeys me, so You are Forgiving, Merciful. So, in this is the evidence
upon the fact that they would not becomes Imams and the community of Muslims
(submitters) in which Muhammad®*"" was to be Sent, except from the offspring of
Ibrahim®, due to His®*" Words [14:35] and Keep me and my sons away from
worshiping the idols’. 1%

VERSES 130 - 132
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[2:130] And who shuns the religion of Ibrahim but he who makes a fool of
himself, and We Chose him in the world, and in the Hereafter he would be
among the righteous [2:131] When his Lord said to him: Submit, he said: |
submit myself to the Lord of the worlds [2:132] And the same did Ibrahim
bequeath to his sons and (so did) Yaqoub. O my sons! Surely Allah has
Chosen for you the Religion, therefore die not unless you are Muslims
(submitters)
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(It has been narrated) from Al-Sadiq Ja’far Bin Muhammad®"* — in a Hadeeth of
his®*"* in which is mentioned the word which Allah®" Tested Ibrahim® with — said:
‘Then Allah®" Answered his® call where he®™ said [2:260] And when lbrahim said:

My Lord! Show me how You Give life to the dead — and this is an Allegorical
Verse, and its Meaning is that he® asked about the modality, and the Modality from
the Deed of Allah®" Mighty and Majestic, when the Knowledgeable One did not
Teach him®, did not fault Him**" nor did he® find any deficiency in His®" Oneness.
So Allah®" Mighty and Majestic Said He said: What! And do you not believe? He
said: Yes (1 do)!
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This is a general condition of the one who believes in it, when one from them asks,
What! And do you not believe? It is Obligatory that he® says: ‘Yes’, just as
Ibrahim® had said, and when Allah®" Mighty and Majestic Said to the souls of the
Children of Adam® [7:172] Am | not your Lord? They said: Yes! The first one to
say ‘Yes’, was Muhammad®*"". Thus he® became, by being the first, the Chief of the
Former ones and the Later ones, and the highest of the Prophets® and the
Rasools®. So the one who does not answer to this question with the answer of
Ibrahim®®, so he has shunned away from his® nation. Allah®" Mighty and Majestic
Says [2:130] And who shuns the religion of Ibrahim but he who makes a fool of
himself.

VPRAHRIHGN Bt MCK A T AcHBHEDs NUBHHEL THGHT & ke Tyt MK PAHDFEX
MIPBY K aMMdF (aml  AvAb) lQFMC FR avcHEDEM gﬂ@@&ﬂpdﬂﬂv@nwﬂﬂﬂ
LB AGH b MK i@ Titth ¢ TE FHEMp OHAMEE BIEM. 1K 1B UbIHHERMFBIBHEM VT

[P Ola Y

Then Allah®" Mighty and Majestic Chose him® in the world, then testified for him®
regarding the Hereafter that he®® would be from the righteous in His*" Words, the
Mighty and Majestic and We Chose him in the world, and in the Hereafter he
would be among the righteous. And the righteous, they are the Prophets® and the
Imams®"® who are taking from Allah®®", His®*"* Commands and Prohibitions, and are
the recepients of righteousness from Him**" and keeping aside from the opinions
and the anlogies in His®" Religion, in his®®" Words, the Mighty and Majestic [2:131]
When his Lord said to him: Submit, he said: | submit myself to the Lord of the
worlds.
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Then the following the example from after him® from the Prophets®, regarding the
Words of the Mighty and Majestic [2:132] And the same did Ibrahim bequeath to
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his sons and (so did) Yagoub. O my sons! Surely Allah has Chosen for you the
Religion, therefore die not unless you are Muslims (submitters)’.*?®
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Abu Ja'far®™"® said regarding the Words of the High [2:132] And the same did
Ibrahim bequeath to his sons and (so did) Yagoub. O my sons! Surely Allah
has Chosen for you the Religion, therefore die not unless you are Muslims
(submitters): ‘to the Wilayah of Ali®s"’ 1%
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